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Vybrané právní předpisy pro oblast Vybrané právní předpisy pro oblast 

zdravotnictvízdravotnictví  

 Úmluva o biomedicíně (č. 96/2001 Sb.m.s.)Úmluva o biomedicíně (č. 96/2001 Sb.m.s.)  

 zákon č. 372/2011 Sb., o zdravotních službáchzákon č. 372/2011 Sb., o zdravotních službách  

 zákon č. 48/1997 Sb., o veřejném zdravotním zákon č. 48/1997 Sb., o veřejném zdravotním 

pojištěnípojištění  

 zákon č. 220/1991 Sb., o ČLK, ČSK, ČLéKzákon č. 220/1991 Sb., o ČLK, ČSK, ČLéK  

 zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného zákon č. 258/2000 Sb., o ochraně veřejného 

zdravízdraví  

 zákon 95/2004 Sb.zákon 95/2004 Sb.  

 zákon 96/2004 Sb.zákon 96/2004 Sb.  



Postup lege artisPostup lege artis  

 §§  4 zákona o zdravotních službách4 zákona o zdravotních službách  

 Náležitou odbornou úrovní se rozumí poskytování Náležitou odbornou úrovní se rozumí poskytování 

zdravotních služeb podle pravidel vědy a uznávaných zdravotních služeb podle pravidel vědy a uznávaných 

medicínských postupů, při respektování medicínských postupů, při respektování 

individuality pacienta, s ohledem na konkrétní individuality pacienta, s ohledem na konkrétní 

podmínky a objektivní možnosti.podmínky a objektivní možnosti.  

  

--  postuppostup  lege artislege artis, , non lege artisnon lege artis, , vitium artisvitium artis  



Postup lege artisPostup lege artis  

 Odborná literaturaOdborná literatura  

  

 Znalecké posudkyZnalecké posudky  



Předpoklady vzniku Předpoklady vzniku 

odpovědnostního vztahuodpovědnostního vztahu  

  protiprávní jednáníprotiprávní jednání  

  

   škodlivý následekškodlivý následek  

  

   příčinná souvislostpříčinná souvislost  

  

   zaviněnízavinění  

  



Odpovědnost v občansko právních vztazíchOdpovědnost v občansko právních vztazích  

 obecná odpovědnostobecná odpovědnost  

 škoda způsobená provozní činnostíškoda způsobená provozní činností  

 o. za škodu na převzatých věcecho. za škodu na převzatých věcech  

 o. za škodu způsobenou okolnostmi, které mají původ           o. za škodu způsobenou okolnostmi, které mají původ           

v povaze přístrojev povaze přístroje  

 o. za škodu způsobenou těmi, kteří nemohou posoudit o. za škodu způsobenou těmi, kteří nemohou posoudit 

následky svého jednánínásledky svého jednání  

 o. za škodu způsobenou úmyslným jednáním proti dobrým o. za škodu způsobenou úmyslným jednáním proti dobrým 

mravůmmravům  

 o. za škodu způsobenou provozem dopravních prostředkůo. za škodu způsobenou provozem dopravních prostředků  

 o. za škodu způsobenou provozem zvlášť nebezpečnýmo. za škodu způsobenou provozem zvlášť nebezpečným  

 o. za škodu způsobenou na vnesených nebo odložených o. za škodu způsobenou na vnesených nebo odložených 

věcechvěcech  



Náhrada škody v případě usmrceníNáhrada škody v případě usmrcení  

 Za škodu usmrcením náleží pozůstalým jednorázové Za škodu usmrcením náleží pozůstalým jednorázové 
odškodnění, a to:odškodnění, a to:  

 a) manželovi nebo manželce 240.000,a) manželovi nebo manželce 240.000,--  KčKč  

 b) každému dítěti 240.000,b) každému dítěti 240.000,--  Kč,Kč,  

 c) každému rodiči 240.000,c) každému rodiči 240.000,--  Kč,Kč,  

 d) každému rodiči při ztrátě dosud nenarozeného d) každému rodiči při ztrátě dosud nenarozeného 
počatého dítěte 85.000,počatého dítěte 85.000,--  Kč,Kč,  

 e) každému sourozenci zesnulého 175.000,e) každému sourozenci zesnulého 175.000,--  Kč,Kč,  

 f)  každé další blízké osobě žijící ve společné f)  každé další blízké osobě žijící ve společné 
domácnosti s usmrceným v době vzniku události, která domácnosti s usmrceným v době vzniku události, která 
byla příčinou škody na zdraví s následkem jeho smrti, byla příčinou škody na zdraví s následkem jeho smrti, 

240.000,240.000,--  Kč.Kč.          



Odpovědnost zaměstnance za škoduOdpovědnost zaměstnance za škodu  

»» obecná odpovědnostobecná odpovědnost  

»» odpovědnost za nesplnění povinností         odpovědnost za nesplnění povinností         

k odvrácení škodyk odvrácení škody  

»» odpovědnost za schodek na svěřených odpovědnost za schodek na svěřených 

hodnotách, které je zaměstnanec povinen hodnotách, které je zaměstnanec povinen 

vyúčtovatvyúčtovat  

»» odpovědnost za ztrátu svěřených věcíodpovědnost za ztrátu svěřených věcí  



Odpovědnost zaměstnavatele za škoduOdpovědnost zaměstnavatele za škodu  

»» obecná odpovědnostobecná odpovědnost  

»» odpovědnost za škodu                     odpovědnost za škodu                     

na odložených věcechna odložených věcech  

»» odpovědnost při odvracení škodyodpovědnost při odvracení škody  

  



Ochrana osobnostiOchrana osobnosti  

 Žaloby na ochranu osobnostiŽaloby na ochranu osobnosti  

 „Neusazená“ výše požadovaných „Neusazená“ výše požadovaných 

částekčástek  

 Pojistné krytíPojistné krytí  

 Ztráta šancíZtráta šancí  



 Pacient má právo na poskytování zdravotních Pacient má právo na poskytování zdravotních 

služeb na náležité odborné úrovni. služeb na náležité odborné úrovni.   

 Pacient má při poskytování zdravotních služeb Pacient má při poskytování zdravotních služeb 

dále právo  dále právo    

 na úctu,na úctu,  důstojné zacházení,důstojné zacházení,  na na 

ohleduplnost aohleduplnost a  respektování soukromí při respektování soukromí při 

poskytování zdravotních služeb vposkytování zdravotních služeb v  souladu souladu 

ss  charakterem poskytovaných zdravotních charakterem poskytovaných zdravotních 

služebslužeb,,  

 zvolit si poskytovatele oprávněného zvolit si poskytovatele oprávněného 

kk  poskytnutí zdravotních služeb, které poskytnutí zdravotních služeb, které 

odpovídají zdravotním potřebám pacienta, a odpovídají zdravotním potřebám pacienta, a 

zdravotnické zařízení, pokud tento zákon nebo zdravotnické zařízení, pokud tento zákon nebo 

jiné právní předpisy nestanoví jinak,jiné právní předpisy nestanoví jinak,  



 vyžádat si konzultační služby od jiného vyžádat si konzultační služby od jiného 

poskytovatele, popřípadě zdravotnického poskytovatele, popřípadě zdravotnického 

pracovníka, než který mu poskytuje zdravotní pracovníka, než který mu poskytuje zdravotní 

služby; to neplatí, jdeslužby; to neplatí, jde--li o poskytování neodkladné li o poskytování neodkladné 

péče nebo o osoby ve výkonu vazby, trestu odnětí péče nebo o osoby ve výkonu vazby, trestu odnětí 

svobody nebo zabezpečovací detence,svobody nebo zabezpečovací detence,  

 být seznámen sbýt seznámen s  vnitřním řádem zdravotnického vnitřním řádem zdravotnického 

zařízení lůžkové nebo jednodenní péče (dále jen zařízení lůžkové nebo jednodenní péče (dále jen 

„„vnitřní řádvnitřní řád“),“),  

 na na nepřetržitou přítomnostnepřetržitou přítomnost  zákonného zástupce, zákonného zástupce, 

popřípadě osoby určené zákonným zástupcem, popřípadě osoby určené zákonným zástupcem, 

pěstouna nebo jiné osoby, do jejíž péče byl pacient pěstouna nebo jiné osoby, do jejíž péče byl pacient 

na základě rozhodnutí soudu nebo jiného orgánu na základě rozhodnutí soudu nebo jiného orgánu 

svěřen, jesvěřen, je--li nezletilou osobou,li nezletilou osobou,  

  



 nepřetržitou přítomnost zákonného zástupce, popřípadě nepřetržitou přítomnost zákonného zástupce, popřípadě 

osoby určené zákonným zástupcem, jeosoby určené zákonným zástupcem, je--li osobou li osobou 

zbavenou způsobilosti kzbavenou způsobilosti k  právním úkonům, nebo osobou právním úkonům, nebo osobou 

ss  omezenou způsobilostí komezenou způsobilostí k  právním úkonům tak, že právním úkonům tak, že 

není způsobilá posoudit poskytnutí zdravotních služeb, není způsobilá posoudit poskytnutí zdravotních služeb, 

popřípadě důsledky jejich poskytnutí (dále jen „pacient popřípadě důsledky jejich poskytnutí (dále jen „pacient 

zbavený způsobilosti kzbavený způsobilosti k  právním úkonům“),právním úkonům“),  

 přítomnost osoby blízké nebo osoby určené pacientem,přítomnost osoby blízké nebo osoby určené pacientem,  

 a to va to v  souladu ssouladu s  jinými právními předpisy a vnitřním jinými právními předpisy a vnitřním 

řádem, řádem, a nenarušía nenaruší--li přítomnost těchto osob li přítomnost těchto osob 

poskytnutí zdravotních služebposkytnutí zdravotních služeb; to neplatí, jde; to neplatí, jde--li o li o 

osoby ve výkonu vazby, trestu odnětí svobody nebo osoby ve výkonu vazby, trestu odnětí svobody nebo 

zabezpečovací detence; tím není dotčen zabezpečovací detence; tím není dotčen §§  47 odst. 1 47 odst. 1 

písm. b),písm. b),  



 být předem informován o ceně poskytovaných zdravotních být předem informován o ceně poskytovaných zdravotních 

služeb nehrazených nebo částečně hrazených služeb nehrazených nebo částečně hrazených 

zz  veřejného zdravotního pojištění a o způsobu jejich veřejného zdravotního pojištění a o způsobu jejich 

úhrady, pokud to jeho zdravotní stav umožňuje,úhrady, pokud to jeho zdravotní stav umožňuje,  

 znát jméno, popřípadě jména, a příjmení zdravotnických znát jméno, popřípadě jména, a příjmení zdravotnických 

pracovníků a jiných odborných pracovníků přímo pracovníků a jiných odborných pracovníků přímo 

zúčastněných na poskytování zdravotních služeb a osob zúčastněných na poskytování zdravotních služeb a osob 

připravujících se u poskytovatele na výkon zdravotnického připravujících se u poskytovatele na výkon zdravotnického 

povolání, které jsou při poskytování zdravotních služeb povolání, které jsou při poskytování zdravotních služeb 

přítomny, popřípadě provádějí činnosti, které jsou přítomny, popřípadě provádějí činnosti, které jsou 

součástí výuky, součástí výuky,   

 odmítnout přítomnost osob, které nejsou na poskytování odmítnout přítomnost osob, které nejsou na poskytování 

zdravotních služeb přímo zúčastněny a osob zdravotních služeb přímo zúčastněny a osob 

připravujících se na výkon povolání zdravotnického připravujících se na výkon povolání zdravotnického 

pracovníka,pracovníka,  



  

přijímat návštěvy ve zdravotnickém přijímat návštěvy ve zdravotnickém 

zařízení lůžkové nebo jednodenní péče, zařízení lůžkové nebo jednodenní péče, 

aa  to sto s  ohledem na svůj zdravotní stav ohledem na svůj zdravotní stav 

aa  vv  souladu ssouladu s  vnitřním řádem vnitřním řádem 

aa  způsobem, který neporušuje práva způsobem, který neporušuje práva 

ostatních pacientů, pokud tento zákon ostatních pacientů, pokud tento zákon 

nebo jiný právní předpis  nestanoví jinak,nebo jiný právní předpis  nestanoví jinak,  



 přijímat ve zdravotnickém zařízení lůžkové nebo přijímat ve zdravotnickém zařízení lůžkové nebo 

jednodenní péče duchovní péči a duchovní podporu jednodenní péče duchovní péči a duchovní podporu 

od duchovních církví aod duchovních církví a  náboženských společností náboženských společností 

registrovaných vregistrovaných v  České republice nebo od osob České republice nebo od osob 

pověřených výkonem duchovenské činnosti (dále pověřených výkonem duchovenské činnosti (dále 

jen „duchovní“) vjen „duchovní“) v  souladu ssouladu s  vnitřním řádem vnitřním řádem 

aa  způsobem, který neporušuje práva ostatních způsobem, který neporušuje práva ostatních 

pacientů, a spacientů, a s  ohledem na svůjohledem na svůj  zdravotní stav, zdravotní stav, 

nestanovínestanoví--li jiný právní předpis jinak; návštěvu li jiný právní předpis jinak; návštěvu 

duchovního nelze pacientovi odepřít vduchovního nelze pacientovi odepřít v  případech případech 

ohrožení jeho života nebo vážného poškození ohrožení jeho života nebo vážného poškození 

zdraví, nestanovízdraví, nestanoví--li jiný právní předpis jinak,li jiný právní předpis jinak,  

 na poskytování zdravotních služeb v co nejméně na poskytování zdravotních služeb v co nejméně 

omezujícím prostředí přiomezujícím prostředí při  zajištění kvality a bezpečí zajištění kvality a bezpečí 

poskytovaných zdravotních služeb.poskytovaných zdravotních služeb.  



Volba poskytovatele Volba poskytovatele --  omezeníomezení  

 Možnost volby poskytovatele a zdravotnického zařízení Možnost volby poskytovatele a zdravotnického zařízení se se 
nevztahujenevztahuje  nana  

 a) a) zdravotnickou záchrannou službuzdravotnickou záchrannou službu  a poskytovatele, ke kterému a poskytovatele, ke kterému 
poskytovatel zdravotnické záchranné služby pacienta převáží,poskytovatel zdravotnické záchranné služby pacienta převáží,  

 b) pracovnělékařské služby,b) pracovnělékařské služby,  

 c) nařízenou izolaci, karanténu nebo ochranné léčení,c) nařízenou izolaci, karanténu nebo ochranné léčení,  

 d) osoby umístěné v policejních celách zřízených u útvarů Policie d) osoby umístěné v policejních celách zřízených u útvarů Policie 
České republiky; tyto osoby si mohou na své vlastní náklady přizvat k České republiky; tyto osoby si mohou na své vlastní náklady přizvat k 
poskytnutí zdravotních služeb zvoleného zdravotnického pracovníka,poskytnutí zdravotních služeb zvoleného zdravotnického pracovníka,  

 e) osoby ve výkonu vazby, trestu odnětí svobody, zabezpečovací e) osoby ve výkonu vazby, trestu odnětí svobody, zabezpečovací 
detence, v zařízení pro zajištění cizinců nebo v přijímacím středisku,detence, v zařízení pro zajištění cizinců nebo v přijímacím středisku,  

 f) osoby, jejichž zdravotní stav je posuzován pro účely poskytování f) osoby, jejichž zdravotní stav je posuzován pro účely poskytování 
služeb v oblasti zaměstnanosti a pro účely sociálního zabezpečení,služeb v oblasti zaměstnanosti a pro účely sociálního zabezpečení,  

 g) vojáky v činné službě za podmínek stanovených zákonem o g) vojáky v činné službě za podmínek stanovených zákonem o 
vojácích z povolání,vojácích z povolání,  

 h) případy, kdy jiný právní předpis stanoví h) případy, kdy jiný právní předpis stanoví posuzujícího posuzujícího 
poskytovateleposkytovatele, nebo jde, nebo jde--li o určení poskytovatele osobou k tomu li o určení poskytovatele osobou k tomu 
oprávněnou na základě jiného právního předpisu.oprávněnou na základě jiného právního předpisu.  



„Tlumočení“„Tlumočení“  
 (1) Pacient (1) Pacient se smyslovým postižením nebo s těžkými se smyslovým postižením nebo s těžkými 

komunikačními problémy zapříčiněnými zdravotními důvodykomunikačními problémy zapříčiněnými zdravotními důvody  má má 
při komunikaci související s poskytováním zdravotních služeb právo při komunikaci související s poskytováním zdravotních služeb právo 
dorozumívat se způsobem pro něj srozumitelným a dorozumívacími dorozumívat se způsobem pro něj srozumitelným a dorozumívacími 
prostředky, které si sám zvolí, včetně způsobů založených na prostředky, které si sám zvolí, včetně způsobů založených na 
tlumočení druhou osobou. V případě osob ve výkonu vazby, trestu tlumočení druhou osobou. V případě osob ve výkonu vazby, trestu 
odnětí svobody nebo zabezpečovací detence ustanoví tlumočníka odnětí svobody nebo zabezpečovací detence ustanoví tlumočníka 
Vězeňská služba České republiky (dále jen „Vězeňská služba“).Vězeňská služba České republiky (dále jen „Vězeňská služba“).  

     

 (2) Odstavec 1 věta druhá se použije obdobně, jde(2) Odstavec 1 věta druhá se použije obdobně, jde--li o tlumočení z li o tlumočení z 
cizího jazyka, s výjimkou slovenštiny.cizího jazyka, s výjimkou slovenštiny.  

     

 (3) Pacient se smyslovým nebo tělesným postižením, který využívá (3) Pacient se smyslovým nebo tělesným postižením, který využívá 
psa se speciálním výcvikem, má právo s ohledem na svůj aktuální psa se speciálním výcvikem, má právo s ohledem na svůj aktuální 
zdravotní stav zdravotní stav na doprovod a přítomnost psa u sebe ve na doprovod a přítomnost psa u sebe ve 
zdravotnickém zařízení, a to způsobem stanoveným vnitřním zdravotnickém zařízení, a to způsobem stanoveným vnitřním 
řádem takřádem tak, aby nebyla porušována práva ostatních pacientů, , aby nebyla porušována práva ostatních pacientů, 
nestanovínestanoví--li jiný právní předpis jinak; to neplatí, jdeli jiný právní předpis jinak; to neplatí, jde--li o osoby ve li o osoby ve 
výkonu vazby, trestu odnětí svobody nebo zabezpečovací detence. výkonu vazby, trestu odnětí svobody nebo zabezpečovací detence. 
Psem se speciálním výcvikem se pro potřeby věty první rozumí Psem se speciálním výcvikem se pro potřeby věty první rozumí 
vodicí pes nebo asistenční pes.vodicí pes nebo asistenční pes.  



Informování pacientaInformování pacienta  

 (1) Poskytovatel je povinen(1) Poskytovatel je povinen  

 a) zajistit, aby byl pacient srozumitelným způsobem v dostatečném rozsahu informován o svém a) zajistit, aby byl pacient srozumitelným způsobem v dostatečném rozsahu informován o svém 
zdravotním stavu a o navrženém individuálním léčebném postupu a všech jeho změnách (dále jen zdravotním stavu a o navrženém individuálním léčebném postupu a všech jeho změnách (dále jen 
"informace o zdravotním stavu"),"informace o zdravotním stavu"),  

 b) umožnit pacientovi nebo osobě určené pacientem klást doplňující otázky vztahující se k jeho b) umožnit pacientovi nebo osobě určené pacientem klást doplňující otázky vztahující se k jeho 
zdravotnímu stavu a navrhovaným zdravotním službám, které musí být srozumitelně zodpovězeny.zdravotnímu stavu a navrhovaným zdravotním službám, které musí být srozumitelně zodpovězeny.  

 (2) Informace o zdravotním stavu podle odstavce 1 obsahuje údaje o(2) Informace o zdravotním stavu podle odstavce 1 obsahuje údaje o  

 a) příčině a původu nemoci, jsoua) příčině a původu nemoci, jsou--li známy, jejím stadiu a předpokládaném vývoji,li známy, jejím stadiu a předpokládaném vývoji,  

 b) účelu, povaze, předpokládaném přínosu, možných důsledcích a rizicích navrhovaných zdravotních b) účelu, povaze, předpokládaném přínosu, možných důsledcích a rizicích navrhovaných zdravotních 
služeb, včetně jednotlivých zdravotních výkonů,služeb, včetně jednotlivých zdravotních výkonů,  

 c) jiných možnostech poskytnutí zdravotních služeb, jejich vhodnosti, přínosech a rizicích pro pacienta,c) jiných možnostech poskytnutí zdravotních služeb, jejich vhodnosti, přínosech a rizicích pro pacienta,  

 d) další potřebné léčbě,d) další potřebné léčbě,  

 e) omezeních a doporučeních ve způsobu života s ohledem na zdravotní stav ae) omezeních a doporučeních ve způsobu života s ohledem na zdravotní stav a  

 f) možnostif) možnosti  

 1. vzdát se podání informace o zdravotním stavu podle 1. vzdát se podání informace o zdravotním stavu podle §§  32 a32 a  

 2. určit osoby podle 2. určit osoby podle §§  32 a 33 nebo vyslovit zákaz o podávání informací o zdravotním stavu podle 32 a 33 nebo vyslovit zákaz o podávání informací o zdravotním stavu podle §§  33.33.  

 Informace o zdravotním stavu je pacientovi sdělena při přijetí do péče a dále vždy, jeInformace o zdravotním stavu je pacientovi sdělena při přijetí do péče a dále vždy, je--li to s ohledem na li to s ohledem na 
poskytované zdravotní služby nebo zdravotní stav pacienta účelné.poskytované zdravotní služby nebo zdravotní stav pacienta účelné.  

 (3) Informaci o zdravotním stavu podává ošetřující zdravotnický pracovník způsobilý k poskytování (3) Informaci o zdravotním stavu podává ošetřující zdravotnický pracovník způsobilý k poskytování 
zdravotních služeb, kterých se podání informace týká; ošetřující zdravotnický pracovník provede do zdravotních služeb, kterých se podání informace týká; ošetřující zdravotnický pracovník provede do 
zdravotnické dokumentace záznam o tom, že byla informace podána.zdravotnické dokumentace záznam o tom, že byla informace podána.  



Informování pacientaInformování pacienta  

 Jestliže to zdravotní stav nebo povaha Jestliže to zdravotní stav nebo povaha 

onemocnění pacienta vyžadují, je onemocnění pacienta vyžadují, je 

poskytovatel oprávněn sdělit osobám, poskytovatel oprávněn sdělit osobám, 

které budou o pacienta osobně pečovat, které budou o pacienta osobně pečovat, 

informace, které jsou nezbytné k zajištění informace, které jsou nezbytné k zajištění 

této péče nebo pro ochranu jejich zdraví.této péče nebo pro ochranu jejich zdraví.  



Informace o zdravotním stavu pacienta a o Informace o zdravotním stavu pacienta a o 

navržených zdravotních službáchnavržených zdravotních službách  

 JdeJde--li o nezletilého pacienta nebo pacienta zbaveného způsobilosti k li o nezletilého pacienta nebo pacienta zbaveného způsobilosti k 
právním úkonům, právo na informace o zdravotním stavu a právo klást právním úkonům, právo na informace o zdravotním stavu a právo klást 
otázky náleží otázky náleží zákonnému zástupci pacienta i pacientovizákonnému zástupci pacienta i pacientovi. Pacientovi se v . Pacientovi se v 
tomto případě informace a zodpovězení doplňujících otázek poskytne tomto případě informace a zodpovězení doplňujících otázek poskytne 
způsobem zohledňujícím jeho rozumovou vyspělost a aktuální schopnost způsobem zohledňujícím jeho rozumovou vyspělost a aktuální schopnost 
informaci porozumět. informaci porozumět. Nezletilému pacientovi staršímu 15 let se Nezletilému pacientovi staršímu 15 let se 
informace a zodpovězení doplňujících otázek poskytne v plném informace a zodpovězení doplňujících otázek poskytne v plném 
rozsahurozsahu  s výjimkou případů, kdy tento pacient není schopen v dostatečné s výjimkou případů, kdy tento pacient není schopen v dostatečné 
míře porozumět významu a charakteru poskytovaných zdravotních služeb a míře porozumět významu a charakteru poskytovaných zdravotních služeb a 
jejich vlivu na jeho zdraví a život; v tomto případě se postupuje podle věty jejich vlivu na jeho zdraví a život; v tomto případě se postupuje podle věty 
druhé.druhé.  

     

 Jestliže to zdravotní stav nebo povaha onemocnění pacienta vyžadují, Jestliže to zdravotní stav nebo povaha onemocnění pacienta vyžadují, 
je poskytovatel oprávněn sdělit osobám, které budou o pacienta je poskytovatel oprávněn sdělit osobám, které budou o pacienta 
osobně pečovat, informace, které jsou nezbytné k zajištění této péče osobně pečovat, informace, které jsou nezbytné k zajištění této péče 
nebo pro ochranu jejich zdravínebo pro ochranu jejich zdraví..  



Informace o zdravotním stavu pacienta a o Informace o zdravotním stavu pacienta a o 

navržených zdravotních službáchnavržených zdravotních službách  

 Pacient se může Pacient se může vzdát podání informacevzdát podání informace  o svém zdravotním stavu, popřípadě může o svém zdravotním stavu, popřípadě může 
určit, které osobě má být podána. Záznam o vzdání se podání informace o zdravotním určit, které osobě má být podána. Záznam o vzdání se podání informace o zdravotním 
stavu a určení osoby, které má být informace o zdravotním stavu podána, je součástí stavu a určení osoby, které má být informace o zdravotním stavu podána, je součástí 
zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi; záznam podepíše pacient a zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi; záznam podepíše pacient a 
zdravotnický pracovník. K vzdání se podání informace o zdravotním stavu se nepřihlíží, zdravotnický pracovník. K vzdání se podání informace o zdravotním stavu se nepřihlíží, 
jdejde--li o informaci, že pacient trpí infekční nemocí nebo jinou nemocí, v souvislosti s níž li o informaci, že pacient trpí infekční nemocí nebo jinou nemocí, v souvislosti s níž 
může ohrozit zdraví nebo život jiných osob.může ohrozit zdraví nebo život jiných osob.  

     

 Informace Informace o nepříznivé diagnóze nebo prognózeo nepříznivé diagnóze nebo prognóze  zdravotního stavu pacienta může zdravotního stavu pacienta může 
být v nezbytně nutném rozsahu a po dobu nezbytně nutnou zadržena, lzebýt v nezbytně nutném rozsahu a po dobu nezbytně nutnou zadržena, lze--li li důvodně důvodně 
předpokládat, že by její podání mohlo pacientovi způsobit závažnou újmu na předpokládat, že by její podání mohlo pacientovi způsobit závažnou újmu na 
zdravízdraví. Podle věty první . Podle věty první nelze postupovatnelze postupovat  v případě, kdyv případě, kdy  

 a) informace o určité nemoci nebo predispozici k ní je jediným způsobem, jak pacientovi a) informace o určité nemoci nebo predispozici k ní je jediným způsobem, jak pacientovi 
umožnit podniknout preventivní opatření nebo podstoupit včasnou léčbu,umožnit podniknout preventivní opatření nebo podstoupit včasnou léčbu,  

 b) zdravotní stav pacienta představuje riziko pro jeho okolí,b) zdravotní stav pacienta představuje riziko pro jeho okolí,  

 c) pacient žádá výslovně o přesnou a pravdivou informaci, aby si mohl zajistit osobní c) pacient žádá výslovně o přesnou a pravdivou informaci, aby si mohl zajistit osobní 
záležitosti.záležitosti.  

     

 Poskytovatel může v nezbytném rozsahu zadržet informaci o zdravotním stavu Poskytovatel může v nezbytném rozsahu zadržet informaci o zdravotním stavu 
nezletilého pacienta jeho zákonnému zástupci, pěstounovi nebo jiné pečující osobě v nezletilého pacienta jeho zákonnému zástupci, pěstounovi nebo jiné pečující osobě v 
případě podezření, že se tato osoba podílí na zneužívání nebo týrání nebo ohrožování případě podezření, že se tato osoba podílí na zneužívání nebo týrání nebo ohrožování 
zdravého vývoje tohoto nezletilého pacienta, lzezdravého vývoje tohoto nezletilého pacienta, lze--li předpokládat, že poskytnutím této li předpokládat, že poskytnutím této 
informace by mohlo dojít k ohrožení pacienta. Obdobně se postupuje, jdeinformace by mohlo dojít k ohrožení pacienta. Obdobně se postupuje, jde--li o pacienta li o pacienta 
zbaveného způsobilosti k právním úkonům.zbaveného způsobilosti k právním úkonům.  



Poskytování zdravotních služeb se Poskytování zdravotních služeb se 

souhlasemsouhlasem  
 ((1) Souhlas s poskytnutím zdravotních služeb (dále jen „1) Souhlas s poskytnutím zdravotních služeb (dále jen „souhlassouhlas“) se pokládá za“) se pokládá za  

     

 a) a) svobodnýsvobodný, je, je--li dán bez jakéhokoliv nátlaku,li dán bez jakéhokoliv nátlaku,  

 b) b) informovanýinformovaný, je, je--li pacientovi před vyslovením souhlasu podána informace podle li pacientovi před vyslovením souhlasu podána informace podle 
§§  31; souhlas se pokládá za informovaný také v případě, že se pacient podle 31; souhlas se pokládá za informovaný také v případě, že se pacient podle §§  32 32 
odst. 1 podání informace vzdal.odst. 1 podání informace vzdal.  

     

 (2) (2) Písemná forma souhlasuPísemná forma souhlasu  se vyžaduje, pokud tak stanoví jiný právní předpis se vyžaduje, pokud tak stanoví jiný právní předpis 
nebo pokud tak s ohledem na charakter poskytovaných zdravotních služeb určí nebo pokud tak s ohledem na charakter poskytovaných zdravotních služeb určí 
poskytovatel. poskytovatel. Souhlas s hospitalizací musí být vždy v písemné formě.Souhlas s hospitalizací musí být vždy v písemné formě.  Na Na 
vyžádání je pacientovi poskytnuta kopie písemné formy souhlasu.vyžádání je pacientovi poskytnuta kopie písemné formy souhlasu.  

     

 (3) Pokud u plánované péče po podání informace o zdravotním stavu uplynula doba (3) Pokud u plánované péče po podání informace o zdravotním stavu uplynula doba 
delší než 30 dnůdelší než 30 dnů, musí být tato informace , musí být tato informace podána opakovaněpodána opakovaně  a pacient musí svůj a pacient musí svůj 
souhlas podle odstavce 1 potvrdit.souhlas podle odstavce 1 potvrdit.  

     

 (4) Pacientovi, kterému byla podána informace o zdravotním stavu nebo se podání (4) Pacientovi, kterému byla podána informace o zdravotním stavu nebo se podání 
informace podle informace podle §§  32 odst. 1 vzdal a který odmítá vyslovit souhlas s poskytnutím 32 odst. 1 vzdal a který odmítá vyslovit souhlas s poskytnutím 
zdravotních služeb, nejdezdravotních služeb, nejde--li o případ, kdy lze zdravotní služby poskytnout bez li o případ, kdy lze zdravotní služby poskytnout bez 
souhlasu, souhlasu, je opakovaně podána informace o jeho zdravotním stavu v rozsahu je opakovaně podána informace o jeho zdravotním stavu v rozsahu 
a způsobem, ze kterého je zřejmé, že neposkytnutí zdravotních služeb může a způsobem, ze kterého je zřejmé, že neposkytnutí zdravotních služeb může 
vážně poškodit jeho zdraví nebo ohrozit život. Jestliže pacient i nadále odmítá vážně poškodit jeho zdraví nebo ohrozit život. Jestliže pacient i nadále odmítá 
vyslovit souhlas, učiní o tom písemné prohlášení (revers).vyslovit souhlas, učiní o tom písemné prohlášení (revers).  



Poskytování zdravotních služeb se Poskytování zdravotních služeb se 

souhlasemsouhlasem  

 Jestliže pacient Jestliže pacient nemůže s ohledem na svůj nemůže s ohledem na svůj 

zdravotní stav vyslovit souhlas s poskytováním zdravotní stav vyslovit souhlas s poskytováním 

zdravotních služebzdravotních služeb, a nejde, a nejde--li o zdravotní služby, li o zdravotní služby, 

které lze poskytnout bez souhlasu, vyžaduje se které lze poskytnout bez souhlasu, vyžaduje se 

souhlas osoby souhlas osoby určené pacientemurčené pacientem, není, není--li takové li takové 

osoby nebo neníosoby nebo není--li dosažitelná, li dosažitelná, manžela nebo manžela nebo 

registrovaného partneraregistrovaného partnera, není, není--li takové osoby nebo li takové osoby nebo 

nenínení--li dosažitelná, vyžaduje se souhlas li dosažitelná, vyžaduje se souhlas rodičerodiče, , 

nenínení--li takové osoby nebo neníli takové osoby nebo není--li dosažitelná, li dosažitelná, 

vyžaduje se souhlas vyžaduje se souhlas jiné osoby blízkéjiné osoby blízké  způsobilé k způsobilé k 

právních úkonům, pokud je známa.právních úkonům, pokud je známa.  



Souhlas pacienta Souhlas pacienta --  nezletilínezletilí  

 (1) Nezletilému pacientovi a pacientovi zbavenému způsobilosti k právním úkonům se (1) Nezletilému pacientovi a pacientovi zbavenému způsobilosti k právním úkonům se 
zdravotní služby poskytují se souhlasem jeho zákonného zástupce, s výjimkou zdravotní služby poskytují se souhlasem jeho zákonného zástupce, s výjimkou 
případů, kdy lze zdravotní služby poskytovat bez souhlasu. Vždy je však třeba případů, kdy lze zdravotní služby poskytovat bez souhlasu. Vždy je však třeba zjistit zjistit 
názor nezletilého pacientanázor nezletilého pacienta, který je s ohledem na svůj věk schopen vnímat situaci a , který je s ohledem na svůj věk schopen vnímat situaci a 
vyjadřovat se, a názor pacienta zbaveného způsobilosti k právním úkonům. Vyjádřívyjadřovat se, a názor pacienta zbaveného způsobilosti k právním úkonům. Vyjádří--li li 
pacient uvedený ve větě druhé svůj názor, zaznamená se do zdravotnické pacient uvedený ve větě druhé svůj názor, zaznamená se do zdravotnické 
dokumentace; do zdravotnické dokumentace se rovněž zaznamená důvod, pro který dokumentace; do zdravotnické dokumentace se rovněž zaznamená důvod, pro který 
nemohl být názor pacienta zjištěn.nemohl být názor pacienta zjištěn.  

     

 (2) Jde(2) Jde--li o nezletilého pacienta,li o nezletilého pacienta,  

 a) jehož zákonnými zástupci jsou rodiče, vyžaduje sea) jehož zákonnými zástupci jsou rodiče, vyžaduje se  

 1. 1. souhlas obou rodičůsouhlas obou rodičů, a to k poskytnutí zdravotních služeb, které mohou , a to k poskytnutí zdravotních služeb, které mohou 
podstatným způsobem negativněpodstatným způsobem negativně  ovlivnit další zdravotní stav pacienta nebo kvalitu ovlivnit další zdravotní stav pacienta nebo kvalitu 
jeho života,jeho života,  

 2. souhlas alespoň jednoho z rodičů, a to k poskytnutí zdravotních služeb, které nejsou 2. souhlas alespoň jednoho z rodičů, a to k poskytnutí zdravotních služeb, které nejsou 
zdravotními službami podle bodu 1, nebo k postupu podle písmene b);zdravotními službami podle bodu 1, nebo k postupu podle písmene b);  

 tím není dotčena možnost poskytovat zdravotní péči bez souhlasu podle tím není dotčena možnost poskytovat zdravotní péči bez souhlasu podle §§  38,38,  

     

 b) který dovršil 15 let věku, b) který dovršil 15 let věku, lze mu zdravotní služby poskytované registrujícím lze mu zdravotní služby poskytované registrujícím 
poskytovatelem poskytovat bez zjišťování souhlasu zákonného zástupce, pokud poskytovatelem poskytovat bez zjišťování souhlasu zákonného zástupce, pokud 
zákonný zástupce s takovým postupem vyjádří písemný souhlas, který může zákonný zástupce s takovým postupem vyjádří písemný souhlas, který může 
podmínit následným informováním o poskytnutých zdravotních službáchpodmínit následným informováním o poskytnutých zdravotních službách; ; 
písemný souhlas zákonného zástupce je součástí zdravotnické dokumentace vedené písemný souhlas zákonného zástupce je součástí zdravotnické dokumentace vedené 
o nezletilém pacientovi.o nezletilém pacientovi.  



Dříve vyslovené přáníDříve vyslovené přání  

 ((1) Pacient může pro případ, kdy by se dostal do takového zdravotního 1) Pacient může pro případ, kdy by se dostal do takového zdravotního 
stavu, ve kterém nebude schopen vyslovit souhlas nebo nesouhlas s stavu, ve kterém nebude schopen vyslovit souhlas nebo nesouhlas s 
poskytnutím zdravotních služeb a způsobem jejich poskytnutí, tento souhlas poskytnutím zdravotních služeb a způsobem jejich poskytnutí, tento souhlas 
nebo nesouhlas předem vyslovit (dále jen „nebo nesouhlas předem vyslovit (dále jen „dříve vyslovené přánídříve vyslovené přání“).“).  

     

 (2) Poskytovatel bude brát zřetel na dříve vyslovené přání pacienta, (2) Poskytovatel bude brát zřetel na dříve vyslovené přání pacienta, mámá--li ho li ho 
k dispozicik dispozici, a to za podmínky, že v době poskytování zdravotních služeb , a to za podmínky, že v době poskytování zdravotních služeb 
nastala předvídatelná situace, k níž se dříve vyslovené přání vztahuje, a nastala předvídatelná situace, k níž se dříve vyslovené přání vztahuje, a 
pacient je v takovém zdravotním stavu, kdy není schopen vyslovit nový pacient je v takovém zdravotním stavu, kdy není schopen vyslovit nový 
souhlas nebo nesouhlas. souhlas nebo nesouhlas. Bude respektováno jen takové dříve vyslovené Bude respektováno jen takové dříve vyslovené 
přání, které bylo učiněno na základě písemného poučení pacienta o přání, které bylo učiněno na základě písemného poučení pacienta o 
důsledcích jeho rozhodnutí, a to lékařem v oboru všeobecné praktické důsledcích jeho rozhodnutí, a to lékařem v oboru všeobecné praktické 
lékařství, u něhož je pacient registrován, nebo jiným ošetřujícím lékařství, u něhož je pacient registrován, nebo jiným ošetřujícím 
lékařem v oboru zdravotní péče, s níž dříve vyslovené přání souvisí.lékařem v oboru zdravotní péče, s níž dříve vyslovené přání souvisí.  

     

 (3) Dříve vyslovené přání musí mít písemnou formu a musí být opatřeno (3) Dříve vyslovené přání musí mít písemnou formu a musí být opatřeno 
úředně ověřeným podpisem pacientaúředně ověřeným podpisem pacienta. Součástí dříve vysloveného přání . Součástí dříve vysloveného přání 
je písemné poučení podle odstavce 2. Platnost dříve vysloveného přání je 5 je písemné poučení podle odstavce 2. Platnost dříve vysloveného přání je 5 
let.let.  



Dříve vyslovené přáníDříve vyslovené přání  

 Dříve vyslovené přáníDříve vyslovené přání  

     

 a) není třeba respektovat, pokud od doby jeho vyslovení došlo v poskytování a) není třeba respektovat, pokud od doby jeho vyslovení došlo v poskytování 
zdravotních služeb, k nimž se toto přání vztahuje, k takovému vývoji, že zdravotních služeb, k nimž se toto přání vztahuje, k takovému vývoji, že lze lze 
důvodně předpokládatdůvodně předpokládat, že by pacient vyslovil souhlas s jejich poskytnutím; , že by pacient vyslovil souhlas s jejich poskytnutím; 
rozhodnutí o nerespektování dříve vysloveného přání pacienta a důvody, které rozhodnutí o nerespektování dříve vysloveného přání pacienta a důvody, které 
k němu vedly, se zaznamenají do zdravotnické dokumentace vedené o k němu vedly, se zaznamenají do zdravotnické dokumentace vedené o 
pacientovi,pacientovi,  

 b) b) nelze respektovat, pokud nabádá k takovým postupům, jejichž nelze respektovat, pokud nabádá k takovým postupům, jejichž 
výsledkem je aktivní způsobení smrtivýsledkem je aktivní způsobení smrti,,  

 c) nelze respektovat, pokud by jeho splnění mohlo ohrozit jiné osoby,c) nelze respektovat, pokud by jeho splnění mohlo ohrozit jiné osoby,  

 d) nelze respektovat, pokud byly v době, kdy poskytovatel neměl k dispozici d) nelze respektovat, pokud byly v době, kdy poskytovatel neměl k dispozici 
dříve vyslovené přání, započaty takové zdravotní výkony, jejichž přerušení by dříve vyslovené přání, započaty takové zdravotní výkony, jejichž přerušení by 
vedlo k aktivnímu způsobení smrti.vedlo k aktivnímu způsobení smrti.  

     

 Dříve vyslovené přání nelze uplatnit, jdeDříve vyslovené přání nelze uplatnit, jde--li o nezletilé pacienty nebo li o nezletilé pacienty nebo 
pacienty zbavené způsobilosti k právním úkonůmpacienty zbavené způsobilosti k právním úkonům..  



Hospitalizace pacienta a poskytování Hospitalizace pacienta a poskytování 

zdravotních služeb bez souhlasuzdravotních služeb bez souhlasu  
 (1) Pacienta lze bez jeho souhlasu nebo v případě nezletilého pacienta nebo pacienta (1) Pacienta lze bez jeho souhlasu nebo v případě nezletilého pacienta nebo pacienta 

zbaveného způsobilosti k právním úkonům bez souhlasu zákonného zástupce hospitalizovat, zbaveného způsobilosti k právním úkonům bez souhlasu zákonného zástupce hospitalizovat, 
jestližejestliže  

     

 a) mua) mu  

 1. bylo pravomocným rozhodnutím soudu uloženo 1. bylo pravomocným rozhodnutím soudu uloženo ochranné léčeníochranné léčení  formou lůžkové péče,formou lůžkové péče,  

 2. je nařízena2. je nařízena  izolaceizolace, karanténa nebo léčení podle zákona o ochraně veřejného zdraví,, karanténa nebo léčení podle zákona o ochraně veřejného zdraví,  

 3. je podle trestního řádu nebo občanského soudního řádu nařízeno 3. je podle trestního řádu nebo občanského soudního řádu nařízeno vyšetření zdravotního vyšetření zdravotního 
stavustavu,,  

 b) ohrožuje bezprostředně a závažným způsobem sebe nebo své okolí a jeví známky duševní b) ohrožuje bezprostředně a závažným způsobem sebe nebo své okolí a jeví známky duševní 
poruchy nebo touto poruchou trpí nebo je pod vlivem návykové látky, pokud hrozbu pro poruchy nebo touto poruchou trpí nebo je pod vlivem návykové látky, pokud hrozbu pro 
pacienta nebo jeho okolí nelze odvrátit jinak, nebopacienta nebo jeho okolí nelze odvrátit jinak, nebo  

 c) jeho zdravotní stav vyžaduje poskytnutí neodkladné péče a zároveň neumožňuje, aby c) jeho zdravotní stav vyžaduje poskytnutí neodkladné péče a zároveň neumožňuje, aby 
vyslovil souhlas.vyslovil souhlas.  

     

 (2) Nezletilého pacienta nebo pacienta zbaveného způsobilosti k právním úkonům lze bez (2) Nezletilého pacienta nebo pacienta zbaveného způsobilosti k právním úkonům lze bez 
souhlasu zákonného zástupce hospitalizovat též v případě, souhlasu zákonného zástupce hospitalizovat též v případě, jdejde--li o podezření na týrání, li o podezření na týrání, 
zneužívání nebo zanedbávánízneužívání nebo zanedbávání..  

     

 (3) Pacientovi lze bez jeho souhlasu poskytnout pouze neodkladnou péči, a to v případě(3) Pacientovi lze bez jeho souhlasu poskytnout pouze neodkladnou péči, a to v případě  

     

 a) kdy zdravotní stav neumožňuje pacientovi tento souhlas vyslovit; tím není dotčeno dříve a) kdy zdravotní stav neumožňuje pacientovi tento souhlas vyslovit; tím není dotčeno dříve 
vyslovené přání, nebovyslovené přání, nebo  

 b) b) léčby vážné duševní poruchy, pokud by v důsledku jejího neléčení došlo se vší léčby vážné duševní poruchy, pokud by v důsledku jejího neléčení došlo se vší 
pravděpodobností k vážnému poškození zdraví pacientapravděpodobností k vážnému poškození zdraví pacienta..  



Hospitalizace pacienta a poskytování zdravotních Hospitalizace pacienta a poskytování zdravotních 

služeb bez souhlasuslužeb bez souhlasu  

 Nezletilému pacientovi nebo pacientovi zbavenému způsobilosti Nezletilému pacientovi nebo pacientovi zbavenému způsobilosti 
k právním úkonůmk právním úkonům  lze poskytnout neodkladnou péči bez souhlasu lze poskytnout neodkladnou péči bez souhlasu 
zákonného zástupce,zákonného zástupce,  

     

 a) léčby vážné duševní poruchy, pokud by v důsledku jejího neléčení a) léčby vážné duševní poruchy, pokud by v důsledku jejího neléčení 
došlo se vší pravděpodobností k vážnému poškození zdraví pacienta,došlo se vší pravděpodobností k vážnému poškození zdraví pacienta,  

     

 b) jdeb) jde--li o zdravotní služby nezbytné k záchraně života nebo li o zdravotní služby nezbytné k záchraně života nebo 
zamezení vážného poškození zdraví, nebozamezení vážného poškození zdraví, nebo  

     

 c) pokud je u něj podezření na týrání, zneužívání nebo zanedbávání.c) pokud je u něj podezření na týrání, zneužívání nebo zanedbávání.  

     

 Pacientovi, který je hospitalizován bez svého souhlasu, lze Pacientovi, který je hospitalizován bez svého souhlasu, lze 
poskytnout bez jeho souhlasu nebo souhlasu zákonného poskytnout bez jeho souhlasu nebo souhlasu zákonného 
zástupce pouze neodkladnou péči, která je v přímé souvislosti s zástupce pouze neodkladnou péči, která je v přímé souvislosti s 
důvodem hospitalizace.důvodem hospitalizace.  



Odmítnutí a ukončení péčeOdmítnutí a ukončení péče  
 (1) Poskytovatel, kterého si pacient zvolil, může (1) Poskytovatel, kterého si pacient zvolil, může odmítnout přijetí odmítnout přijetí 

pacientapacienta  do péče, pokuddo péče, pokud  

 a) by přijetím pacienta bylo překročeno a) by přijetím pacienta bylo překročeno únosné pracovní zatíženíúnosné pracovní zatížení  
nebo jeho přijetí nebo jeho přijetí brání provozní důvodybrání provozní důvody, personální zabezpečení , personální zabezpečení 
nebo technické a věcné vybavení zdravotnického zařízení; nebo technické a věcné vybavení zdravotnického zařízení; 
překročením únosného pracovního zatížení se rozumí stav, kdy by překročením únosného pracovního zatížení se rozumí stav, kdy by 
zajištěním zdravotních služeb o tohoto pacienta došlo ke snížení zajištěním zdravotních služeb o tohoto pacienta došlo ke snížení 
úrovně kvality a bezpečnosti zdravotních služeb poskytovaných úrovně kvality a bezpečnosti zdravotních služeb poskytovaných 
pacientům již přijatým,pacientům již přijatým,  

 b) by b) by vzdálenostvzdálenost  místa pobytu pacienta neumožňovala v případě místa pobytu pacienta neumožňovala v případě 
poskytování zdravotních služeb v oboru všeobecné praktické lékařství poskytování zdravotních služeb v oboru všeobecné praktické lékařství 
a praktické lékařství pro děti a dorost výkon návštěvní služby, neboa praktické lékařství pro děti a dorost výkon návštěvní služby, nebo  

 c) c) není pojištěncemnení pojištěncem  zdravotní pojišťovny, se kterou má poskytovatel zdravotní pojišťovny, se kterou má poskytovatel 
uzavřenu smlouvu podle zákona o veřejném zdravotním pojištění; toto uzavřenu smlouvu podle zákona o veřejném zdravotním pojištění; toto 
právo se nevztahuje na pojištěnce z jiných států Evropské unie, právo se nevztahuje na pojištěnce z jiných států Evropské unie, 
Evropského hospodářského prostoru, Švýcarské konfederace, či ze Evropského hospodářského prostoru, Švýcarské konfederace, či ze 
států, se kterými má Česká republika uzavřenu smlouvu o sociálním států, se kterými má Česká republika uzavřenu smlouvu o sociálním 
zabezpečení, zahrnující ve věcném rozsahu nároky na zdravotní péči.zabezpečení, zahrnující ve věcném rozsahu nároky na zdravotní péči.  



Odmítnutí a ukončení péčeOdmítnutí a ukončení péče  
 (2) Poskytovatel může (2) Poskytovatel může ukončit péči o pacientaukončit péči o pacienta  v případě, žev případě, že  

 a) prokazatelně předá pacienta s jeho souhlasem do péče jiného a) prokazatelně předá pacienta s jeho souhlasem do péče jiného 
poskytovatele,poskytovatele,  

 b) pominou důvody pro poskytování zdravotních služeb; to neplatí, jdeb) pominou důvody pro poskytování zdravotních služeb; to neplatí, jde--li o li o 
registrujícího poskytovatele; ustanovení registrujícího poskytovatele; ustanovení §§  47 odst. 2 není dotčeno,47 odst. 2 není dotčeno,  

 c) pacient vysloví nesouhlas s poskytováním veškerých zdravotních služeb,c) pacient vysloví nesouhlas s poskytováním veškerých zdravotních služeb,  

 d) pacient závažným způsobem omezuje práva ostatních pacientů, d) pacient závažným způsobem omezuje práva ostatních pacientů, 
úmyslně a soustavně nedodržuje navržený individuální léčebný úmyslně a soustavně nedodržuje navržený individuální léčebný 
postup, pokud s poskytováním zdravotních služeb vyslovil souhlaspostup, pokud s poskytováním zdravotních služeb vyslovil souhlas, , 
nebo se neřídí vnitřním řádem a jeho chování není způsobeno zdravotním nebo se neřídí vnitřním řádem a jeho chování není způsobeno zdravotním 
stavem,stavem,  

 e) e) přestal poskytovat součinnostpřestal poskytovat součinnost  nezbytnou pro další poskytování nezbytnou pro další poskytování 
zdravotních služeb; zdravotních služeb; to neplatí, jestliže neposkytování součinnosti to neplatí, jestliže neposkytování součinnosti 
souvisí se zdravotním stavem pacientasouvisí se zdravotním stavem pacienta;;  

 ukončením péče nesmí dojít k ukončením péče nesmí dojít k bezprostřednímubezprostřednímu  ohrožení života nebo ohrožení života nebo 
vážnémuvážnému  poškození zdraví pacienta.poškození zdraví pacienta.  

 3) Poskytovatel nesmí odmítnout přijetí pacienta do péče podle odstavce 1 3) Poskytovatel nesmí odmítnout přijetí pacienta do péče podle odstavce 1 
nebo ukončit péči o něj podle odstavce 2 písm. d) nebo e), jdenebo ukončit péči o něj podle odstavce 2 písm. d) nebo e), jde--li o pacienta, li o pacienta, 
kterému je třeba poskytnout neodkladnou péči, jdekterému je třeba poskytnout neodkladnou péči, jde--li o porod nebo jde o li o porod nebo jde o 
zdravotní služby, které jsou nezbytné z hlediska ochrany veřejného zdraví zdravotní služby, které jsou nezbytné z hlediska ochrany veřejného zdraví 
nebo ochrany zdraví při práci, dále jdenebo ochrany zdraví při práci, dále jde--li o krizové situace nebo výkon li o krizové situace nebo výkon 
ochranného léčení nařízeného soudem, pokud jiný právní předpis nestanoví ochranného léčení nařízeného soudem, pokud jiný právní předpis nestanoví 
jinak.jinak.  



MlčenlivostMlčenlivost  

 (1) Poskytovatel je povinen zachovat mlčenlivost o všech (1) Poskytovatel je povinen zachovat mlčenlivost o všech 
skutečnostech, o kterých se dozvěděl v souvislosti s poskytováním skutečnostech, o kterých se dozvěděl v souvislosti s poskytováním 
zdravotních služeb.zdravotních služeb.  

  

 (2) Za porušení povinné mlčenlivosti se nepovažuje(2) Za porušení povinné mlčenlivosti se nepovažuje  

 a) předávání informací nezbytných pro zajištění návaznosti a) předávání informací nezbytných pro zajištění návaznosti 
poskytovaných zdravotních služeb,poskytovaných zdravotních služeb,  

 b) sdělování údajů nebo jiných skutečností, jeb) sdělování údajů nebo jiných skutečností, je--li poskytovatel li poskytovatel 
zproštěn pacientem, popřípadě zákonným zástupcem pacienta, zproštěn pacientem, popřípadě zákonným zástupcem pacienta, 
mlčenlivosti a sdělujemlčenlivosti a sděluje--li údaje nebo tyto skutečnosti v rozsahu li údaje nebo tyto skutečnosti v rozsahu 
zproštění,zproštění,  

 c) sdělování, popřípadě oznamování údajů nebo jiných skutečností c) sdělování, popřípadě oznamování údajů nebo jiných skutečností 
podle tohoto zákona nebo jiných právních předpisů, pokud z tohoto podle tohoto zákona nebo jiných právních předpisů, pokud z tohoto 
zákona nebo jiných právních předpisů vyplývá, že údaje nebo zákona nebo jiných právních předpisů vyplývá, že údaje nebo 
skutečnosti lze sdělit bez souhlasu pacienta,skutečnosti lze sdělit bez souhlasu pacienta,  

 d) sdělování údajů nebo jiných skutečností pro potřeby trestního d) sdělování údajů nebo jiných skutečností pro potřeby trestního 
řízení způsobem stanoveným právními předpisy upravujícími trestní řízení způsobem stanoveným právními předpisy upravujícími trestní 
řízení; za porušení povinné mlčenlivosti se rovněž nepovažuje řízení; za porušení povinné mlčenlivosti se rovněž nepovažuje 
sdělování údajů nebo jiných skutečností při plnění zákonem uložené sdělování údajů nebo jiných skutečností při plnění zákonem uložené 
povinnosti překazit nebo oznámit spáchání trestného činu.povinnosti překazit nebo oznámit spáchání trestného činu.  



MlčenlivostMlčenlivost  

 (3) Za porušení povinné mlčenlivosti se dále nepovažuje sdělování údajů (3) Za porušení povinné mlčenlivosti se dále nepovažuje sdělování údajů 
nebo jiných skutečností poskytovatelem v nezbytném rozsahu pro nebo jiných skutečností poskytovatelem v nezbytném rozsahu pro 
ochranu vlastních práv v trestním řízení, občanskoprávním řízení, ochranu vlastních práv v trestním řízení, občanskoprávním řízení, 
rozhodčím řízení a ve správním řízení nebo sdělování skutečností soudu rozhodčím řízení a ve správním řízení nebo sdělování skutečností soudu 
nebo jinému orgánu, jenebo jinému orgánu, je--li předmětem řízení před soudem nebo jiným li předmětem řízení před soudem nebo jiným 
orgánem spor mezi poskytovatelem, popřípadě jeho zaměstnancem, a orgánem spor mezi poskytovatelem, popřípadě jeho zaměstnancem, a 
pacientem nebo jinou osobou uplatňující práva na náhradu škody nebo pacientem nebo jinou osobou uplatňující práva na náhradu škody nebo 
ochranu osobnosti v souvislosti s poskytováním zdravotních služeb; v ochranu osobnosti v souvislosti s poskytováním zdravotních služeb; v 
této souvislosti je poskytovatel oprávněn předat soudnímu znalci, této souvislosti je poskytovatel oprávněn předat soudnímu znalci, 
znaleckému ústavu, komoře nebo odborníkovi, kterého si zvolí, též kopii znaleckému ústavu, komoře nebo odborníkovi, kterého si zvolí, též kopii 
zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi za účelem vypracování zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi za účelem vypracování 
znaleckého nebo odborného posudku vyžádaného obhajobou, nebo znaleckého nebo odborného posudku vyžádaného obhajobou, nebo 
účastníkem v občanském soudním řízení. To platí obdobně pro účastníkem v občanském soudním řízení. To platí obdobně pro 
sdělování údajů nebo jiných skutečností pro osobu uvedenou v sdělování údajů nebo jiných skutečností pro osobu uvedenou v §§  64 64 
odst. 1.odst. 1.  

  

 (4) Za porušení povinné mlčenlivosti se též nepovažuje sdělování údajů (4) Za porušení povinné mlčenlivosti se též nepovažuje sdělování údajů 
nebo jiných skutečností zdravotnickým pracovníkem, který je členem nebo jiných skutečností zdravotnickým pracovníkem, který je členem 
komory, v nezbytném rozsahu pro účely řízení prováděných orgány komory, v nezbytném rozsahu pro účely řízení prováděných orgány 
komory.komory.  



MlčenlivostMlčenlivost  

 (5) Povinná mlčenlivost podle odstavce 1 platí též pro(5) Povinná mlčenlivost podle odstavce 1 platí též pro  

 a) zdravotnické pracovníky a jiné odborné pracovníky, a to v a) zdravotnické pracovníky a jiné odborné pracovníky, a to v 
souvislosti s výkonem jejich povolání,souvislosti s výkonem jejich povolání,  

 b) zdravotnické pracovníky nebo jiné odborné pracovníky, kteří již b) zdravotnické pracovníky nebo jiné odborné pracovníky, kteří již 
nevykonávají své povolání, a informace získali v souvislosti s bývalým nevykonávají své povolání, a informace získali v souvislosti s bývalým 
výkonem povolání zdravotnického pracovníka nebo jiného odborného výkonem povolání zdravotnického pracovníka nebo jiného odborného 
pracovníka nebo zaměstnání při poskytování zdravotních služeb,pracovníka nebo zaměstnání při poskytování zdravotních služeb,  

 c) osoby získávající způsobilost k výkonu povolání zdravotnického c) osoby získávající způsobilost k výkonu povolání zdravotnického 
pracovníka nebo jiného odborného pracovníka,pracovníka nebo jiného odborného pracovníka,  

 d) osoby uvedené v d) osoby uvedené v §§  65 odst. 2 nahlížející bez souhlasu pacienta do 65 odst. 2 nahlížející bez souhlasu pacienta do 
zdravotnické dokumentace o něm vedené,zdravotnické dokumentace o něm vedené,  

 e) členy odborných komisí podle zákona o specifických zdravotních e) členy odborných komisí podle zákona o specifických zdravotních 
službách,službách,  

 f) osoby uvedené v f) osoby uvedené v §§  46 odst. 1 písm. g),46 odst. 1 písm. g),  

 g) další osoby, které v souvislosti se svou činností vykonávanou na g) další osoby, které v souvislosti se svou činností vykonávanou na 
základě jiných právních předpisů zjistí informace o zdravotním stavu základě jiných právních předpisů zjistí informace o zdravotním stavu 
pacienta nebo informace s tím související.pacienta nebo informace s tím související.  



Oznamovací povinnostOznamovací povinnost  

 §§  367 trestního zákoníku 367 trestního zákoníku ––  nepřekažení trestného činunepřekažení trestného činu  

 (1) Kdo se hodnověrným způsobem dozví, že jiný připravuje nebo (1) Kdo se hodnověrným způsobem dozví, že jiný připravuje nebo 
páchá trestný čin vraždy (páchá trestný čin vraždy (§§  140), zabití (140), zabití (§§  141), těžkého ublížení na 141), těžkého ublížení na 
zdraví (zdraví (§§  145), mučení a jiného nelidského a krutého zacházení (145), mučení a jiného nelidského a krutého zacházení (§§  149), 149), 
nedovoleného přerušení těhotenství bez souhlasu těhotné ženy (nedovoleného přerušení těhotenství bez souhlasu těhotné ženy (§§  159), 159), 
neoprávněného odebrání tkání a orgánů (neoprávněného odebrání tkání a orgánů (§§  164), obchodování s lidmi (164), obchodování s lidmi (§§  
168), zbavení osobní svobody (168), zbavení osobní svobody (§§  170), …….. vydírání podle 170), …….. vydírání podle §§  175 175 
odst. 3 a 4, neoprávněného nakládání s osobními údaji podle odst. 3 a 4, neoprávněného nakládání s osobními údaji podle §§  180 180 
odst. 4, znásilnění (odst. 4, znásilnění (§§  185), pohlavního zneužití (185), pohlavního zneužití (§§  187), zneužití dítěte 187), zneužití dítěte 
k výrobě pornografie (k výrobě pornografie (§§  193), týrání svěřené osoby (193), týrání svěřené osoby (§§  198), …… 198), …… 
nedovolené výroby a jiného nakládání s omamnými a psychotropními nedovolené výroby a jiného nakládání s omamnými a psychotropními 
látkami a s jedy (látkami a s jedy (§§  283),…..násilí proti orgánu veřejné moci podle 283),…..násilí proti orgánu veřejné moci podle §§  
323 odst. 3 a 4, násilí proti úřední osobě podle 323 odst. 3 a 4, násilí proti úřední osobě podle §§  325 odst. 3 a 4, přijetí 325 odst. 3 a 4, přijetí 
úplatku (úplatku (§§  331), podplacení (331), podplacení (§§  332), …., genocidia (332), …., genocidia (§§  400), útoku proti 400), útoku proti 
lidskosti (lidskosti (§§  401), apartheidu a diskriminace skupiny lidí (401), apartheidu a diskriminace skupiny lidí (§§  402), … a 402), … a 
spáchání nebo dokončení takového trestného činu nepřekazí, bude spáchání nebo dokončení takového trestného činu nepřekazí, bude 
potrestán odnětím svobody až na tři léta; stanovípotrestán odnětím svobody až na tři léta; stanoví--li tento zákon na li tento zákon na 
některý z těchto trestných činů trest mírnější, bude potrestán oním některý z těchto trestných činů trest mírnější, bude potrestán oním 
trestem mírnějším.trestem mírnějším.  



Oznamovací povinnostOznamovací povinnost  

 § 368 trestního zákoníku – neoznámení trestného činu 

 Kdo se hodnověrným způsobem dozví, že jiný spáchal trestný čin 
vraždy (§ 140), těžkého ublížení na zdraví (§ 145), mučení a jiného 
nelidského a krutého zacházení (§ 149), obchodování s lidmi (§ 168), 
zbavení osobní svobody (§ 170), braní rukojmí (§ 174), zneužití dítěte 
k výrobě pornografie (§ 193), týrání svěřené osoby (§ 198), …., přijetí 
úplatku (§ 331), podplacení (§ 332), účasti na organizované zločinecké 
skupině podle § 361 odst. 2 a 3, genocidia (§ 400), útoku proti lidskosti 
(§ 401), apartheidu a diskriminace skupiny lidí (§ 402),… a takový 
trestný čin neoznámí bez odkladu státnímu zástupci nebo policejnímu 
orgánu nebo místo toho, jde-li o vojáka, nadřízenému, bude potrestán 
odnětím svobody až na tři léta; stanoví-li tento zákon na některý z 
těchto trestných činů trest mírnější, bude potrestán oním trestem 
mírnějším. 



Práva zdravotnického pracovníkaPráva zdravotnického pracovníka  

 (1) Zdravotnický pracovník má právo(1) Zdravotnický pracovník má právo  

 a) získat od pacienta informace o tom, že pacient, kterému má poskytovat a) získat od pacienta informace o tom, že pacient, kterému má poskytovat 
zdravotní služby, je nosičem infekční nemoci podle zákona o ochraně veřejného zdravotní služby, je nosičem infekční nemoci podle zákona o ochraně veřejného 
zdraví, a o dalších závažných skutečnostech týkajících se pacientova zdraví, a o dalších závažných skutečnostech týkajících se pacientova 
zdravotního stavu,zdravotního stavu,  

 b) b) neposkytnout zdravotní služby v případě, že by došlo při jejich neposkytnout zdravotní služby v případě, že by došlo při jejich 
poskytování k přímému ohrožení jeho života nebo k vážnému ohrožení poskytování k přímému ohrožení jeho života nebo k vážnému ohrožení 
jeho zdravíjeho zdraví..  

 (2) Zdravotnický pracovník může odmítnout poskytnutí zdravotních služeb (2) Zdravotnický pracovník může odmítnout poskytnutí zdravotních služeb 
pacientovi v případě, že by jejich poskytnutí pacientovi v případě, že by jejich poskytnutí odporovalo jeho svědomí nebo odporovalo jeho svědomí nebo 
náboženskému vyznánínáboženskému vyznání. O této skutečnosti je povinen ihned informovat . O této skutečnosti je povinen ihned informovat 
poskytovatele, který zajistí pacientovi jiného zdravotnického pracovníka. poskytovatele, který zajistí pacientovi jiného zdravotnického pracovníka. 
NemůžeNemůže--li poskytovatel zajistit jiného zdravotnického pracovníka, zajistí li poskytovatel zajistit jiného zdravotnického pracovníka, zajistí 
pacientovi jiného poskytovatele, který mu zdravotní služby poskytne, pokud pacientovi jiného poskytovatele, který mu zdravotní služby poskytne, pokud 
pacient zajištění jiného poskytovatele neodmítne. Záznam o odmítnutí zajištění pacient zajištění jiného poskytovatele neodmítne. Záznam o odmítnutí zajištění 
jiného zdravotnického pracovníka nebo poskytovatele je součástí zdravotnické jiného zdravotnického pracovníka nebo poskytovatele je součástí zdravotnické 
dokumentace; záznam podepíše pacient a zdravotnický pracovník. Zdravotnický dokumentace; záznam podepíše pacient a zdravotnický pracovník. Zdravotnický 
pracovník nemůže odmítnout poskytnutí zdravotních služeb pacientovi z důvodu pracovník nemůže odmítnout poskytnutí zdravotních služeb pacientovi z důvodu 
uvedeného ve větě první, pokud by odmítnutím došlo k ohrožení života pacienta uvedeného ve větě první, pokud by odmítnutím došlo k ohrožení života pacienta 
nebo nebo k vážnému ohrožení jeho zdraví a poskytovatel není schopen zajistit k vážnému ohrožení jeho zdraví a poskytovatel není schopen zajistit 
poskytnutí zdravotních služeb jiným zdravotnickým pracovníkemposkytnutí zdravotních služeb jiným zdravotnickým pracovníkem. Podle . Podle 
věty první až čtvrté se obdobně postupuje, odmítnevěty první až čtvrté se obdobně postupuje, odmítne--li poskytnutí zdravotních li poskytnutí zdravotních 
služeb poskytovatel.služeb poskytovatel.  



DokumentaceDokumentace  
 (2) Zdravotnická dokumentace podle účelu jejího zaměření obsahuje(2) Zdravotnická dokumentace podle účelu jejího zaměření obsahuje  

 a) identifikační údaje pacienta, kterými jsou jméno, popřípadě jména, a) identifikační údaje pacienta, kterými jsou jméno, popřípadě jména, 
příjmení, datum narození, rodné číslo, jepříjmení, datum narození, rodné číslo, je--li přiděleno, číslo pojištěnce li přiděleno, číslo pojištěnce 
veřejného zdravotního pojištění, neníveřejného zdravotního pojištění, není--li tímto číslem rodné číslo pacienta, li tímto číslem rodné číslo pacienta, 
adresu místa trvalého pobytu na území České republiky, jdeadresu místa trvalého pobytu na území České republiky, jde--li o cizince li o cizince 
místo hlášeného pobytu na území České republiky a v případě osoby bez místo hlášeného pobytu na území České republiky a v případě osoby bez 
trvalého pobytu na území České republiky adresu bydliště mimo území trvalého pobytu na území České republiky adresu bydliště mimo území 
České republiky,České republiky,  

 b) pohlaví pacienta,b) pohlaví pacienta,  

 c) identifikační údaje poskytovatele, kterými jsou jméno, popřípadě jména, c) identifikační údaje poskytovatele, kterými jsou jméno, popřípadě jména, 
příjmení poskytovatele a adresu místa poskytování zdravotních služeb v příjmení poskytovatele a adresu místa poskytování zdravotních služeb v 
případě fyzické osoby, obchodní firmu nebo název poskytovatele, adresu případě fyzické osoby, obchodní firmu nebo název poskytovatele, adresu 
sídla nebo adresu místa podnikání v případě právnické osoby, identifikační sídla nebo adresu místa podnikání v případě právnické osoby, identifikační 
číslo, byločíslo, bylo--li přiděleno, název oddělení nebo obdobné části, jeli přiděleno, název oddělení nebo obdobné části, je--li li 
zdravotnické zařízení takto členěno,zdravotnické zařízení takto členěno,  

 d) informace o zdravotním stavu pacienta, o průběhu a výsledku d) informace o zdravotním stavu pacienta, o průběhu a výsledku 
poskytovaných zdravotních služeb a o dalších významných okolnostech poskytovaných zdravotních služeb a o dalších významných okolnostech 
souvisejících se zdravotním stavem pacienta a s postupem při poskytování souvisejících se zdravotním stavem pacienta a s postupem při poskytování 
zdravotních služeb,zdravotních služeb,  

 e) údaje zjištěné z rodinné, osobní a pracovní anamnézy pacienta, a jee) údaje zjištěné z rodinné, osobní a pracovní anamnézy pacienta, a je--li to li to 
důvodné, též údaje ze sociální anamnézy,důvodné, též údaje ze sociální anamnézy,  

 f) údaje vztahující se k úmrtí pacienta,f) údaje vztahující se k úmrtí pacienta,  

 g) další údaje podle tohoto zákona nebo jiných právních předpisů g) další údaje podle tohoto zákona nebo jiných právních předpisů 
upravujících zdravotní služby nebo poskytování zdravotní péče.upravujících zdravotní služby nebo poskytování zdravotní péče.  

  



DokumentaceDokumentace  

 Zdravotnická dokumentace, včetně jejích Zdravotnická dokumentace, včetně jejích 

samostatných součástí, musí být vedena samostatných součástí, musí být vedena 

průkazně, pravdivě, čitelně a musí být průkazně, pravdivě, čitelně a musí být 

průběžně doplňována. Zápisy se provádějí průběžně doplňována. Zápisy se provádějí 

bez zbytečného odkladu. Jdebez zbytečného odkladu. Jde--li o li o 

poskytování akutní lůžkové péče, zápis o poskytování akutní lůžkové péče, zápis o 

aktuálním zdravotním stavu pacienta se aktuálním zdravotním stavu pacienta se 

provádí nejméně jednou denně.provádí nejméně jednou denně.  



DokumentaceDokumentace  

 3) Každý zápis do zdravotnické dokumentace vedené3) Každý zápis do zdravotnické dokumentace vedené  

 a) v listinné podobě musí být opatřena) v listinné podobě musí být opatřen  

 1. uvedením data jeho provedení,1. uvedením data jeho provedení,  

 2. podpisem zdravotnického pracovníka nebo jiného odborného pracovníka, 2. podpisem zdravotnického pracovníka nebo jiného odborného pracovníka, 
který zápis provedl, a otiskem razítka s jmenovkou nebo čitelným přepisem jeho který zápis provedl, a otiskem razítka s jmenovkou nebo čitelným přepisem jeho 
jména, popřípadě jmen, příjmení; to neplatí v případě poskytovatele, který jména, popřípadě jmen, příjmení; to neplatí v případě poskytovatele, který 
poskytuje zdravotní služby vlastním jménem,poskytuje zdravotní služby vlastním jménem,  

 b) v elektronické podobě musí být opatřen identifikátorem záznamu; samotný b) v elektronické podobě musí být opatřen identifikátorem záznamu; samotný 
zápis obsahuje nezměnitelné, nezpochybnitelné a ověřitelné údaje, kterými jsouzápis obsahuje nezměnitelné, nezpochybnitelné a ověřitelné údaje, kterými jsou  

 1. datum provedení zápisu,1. datum provedení zápisu,  

 2. identifikační údaje zdravotnického pracovníka nebo jiného odborného 2. identifikační údaje zdravotnického pracovníka nebo jiného odborného 
pracovníka, který záznam provedl.pracovníka, který záznam provedl.  

  

 4) Opravy zápisů ve zdravotnické dokumentaci se provádí novým zápisem. 4) Opravy zápisů ve zdravotnické dokumentaci se provádí novým zápisem. 
Zápis se opatří uvedením data opravy a dalšími náležitostmi podle odstavce 3. Zápis se opatří uvedením data opravy a dalšími náležitostmi podle odstavce 3. 
Původní zápis musí zůstat čitelný. V doplnění nebo opravě zápisu ve Původní zápis musí zůstat čitelný. V doplnění nebo opravě zápisu ve 
zdravotnické dokumentaci na žádost pacienta se uvede datum a čas provedení zdravotnické dokumentaci na žádost pacienta se uvede datum a čas provedení 
zápisu a poznámka, že jde o opravu nebo doplnění na žádost pacienta; zápis se zápisu a poznámka, že jde o opravu nebo doplnění na žádost pacienta; zápis se 
opatří podpisem pacienta a zdravotnického pracovníka, který jej provedl.opatří podpisem pacienta a zdravotnického pracovníka, který jej provedl.  

  



DokumentaceDokumentace  

 (1) Do zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi mohou v (1) Do zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi mohou v 
přítomnosti zaměstnance pověřeného poskytovatelem nahlížet, přítomnosti zaměstnance pověřeného poskytovatelem nahlížet, 
pořizovat si její výpisy nebo kopiepořizovat si její výpisy nebo kopie  

 a) pacient nebo zákonný zástupce pacienta; do záznamů a) pacient nebo zákonný zástupce pacienta; do záznamů 
autorizovaných psychologických metod a popisu léčby autorizovaných psychologických metod a popisu léčby 
psychoterapeutickými prostředky může pacient nebo zákonný psychoterapeutickými prostředky může pacient nebo zákonný 
zástupce pacienta nahlížet nebo si pořizovat výpisy nebo kopie zástupce pacienta nahlížet nebo si pořizovat výpisy nebo kopie 
pouze v rozsahu záznamu popisu příznaků onemocnění, diagnózy, pouze v rozsahu záznamu popisu příznaků onemocnění, diagnózy, 
popisu terapeutického přístupu a interpretace výsledků testů,popisu terapeutického přístupu a interpretace výsledků testů,  

 b) osoby určené pacientem nebo zákonným zástupcem pacienta, b) osoby určené pacientem nebo zákonným zástupcem pacienta, 
pěstoun nebo jiná pečující osoba; v případě záznamů pěstoun nebo jiná pečující osoba; v případě záznamů 
autorizovaných psychologických metod a popisu léčby autorizovaných psychologických metod a popisu léčby 
psychoterapeutickými prostředky se postupuje podle písmene a),psychoterapeutickými prostředky se postupuje podle písmene a),  

 c) osoby blízké zemřelému pacientovi v rozsahu stanoveném v c) osoby blízké zemřelému pacientovi v rozsahu stanoveném v §§  33 33 
odst. 4; postupy podle písmene a), b) nebo c) nesmí narušit odst. 4; postupy podle písmene a), b) nebo c) nesmí narušit 
poskytování zdravotních služeb.poskytování zdravotních služeb.  
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 (2) Do zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi mohou bez jeho souhlasu (2) Do zdravotnické dokumentace vedené o pacientovi mohou bez jeho souhlasu 

nahlížet, jestliže je to v zájmu pacienta nebo jestliže je to potřebné pro účely vyplývající nahlížet, jestliže je to v zájmu pacienta nebo jestliže je to potřebné pro účely vyplývající 
z tohoto zákona nebo jiných právních předpisů, a to v nezbytném rozsahu,z tohoto zákona nebo jiných právních předpisů, a to v nezbytném rozsahu,  

 a) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání a jiní odborní pracovníci v a) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání a jiní odborní pracovníci v 
přímé souvislosti s poskytováním zdravotních služeb, kteří jsou zaměstnanci přímé souvislosti s poskytováním zdravotních služeb, kteří jsou zaměstnanci 
poskytovatele, a další zaměstnanci poskytovatele v rozsahu nezbytně nutném pro poskytovatele, a další zaměstnanci poskytovatele v rozsahu nezbytně nutném pro 
výkon povolání, a dále z důvodu splnění úkolů podle tohoto zákona nebo jiných výkon povolání, a dále z důvodu splnění úkolů podle tohoto zákona nebo jiných 
právních předpisů a při hodnocení správného postupu při poskytování zdravotních právních předpisů a při hodnocení správného postupu při poskytování zdravotních 
služeb,služeb,  

 b) osoby podílející se na výkonu působnosti příslušného správního orgánu v souvislosti b) osoby podílející se na výkonu působnosti příslušného správního orgánu v souvislosti 
s přezkoumáním lékařského posudku podle jiného právního předpisu,s přezkoumáním lékařského posudku podle jiného právního předpisu,  

 c) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povoláníc) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání  

 1. pověřené příslušným správním orgánem vypracováním odborného stanoviska k 1. pověřené příslušným správním orgánem vypracováním odborného stanoviska k 
návrhu na přezkoumání lékařského posudku,návrhu na přezkoumání lékařského posudku,  

 2. pověřené příslušným správním orgánem, který převzal podle tohoto zákona 2. pověřené příslušným správním orgánem, který převzal podle tohoto zákona 
zdravotnickou dokumentaci, pořizováním výpisů nebo kopií zdravotnické dokumentace zdravotnickou dokumentaci, pořizováním výpisů nebo kopií zdravotnické dokumentace 
pro zajištění návaznosti zdravotních služeb o pacienta,pro zajištění návaznosti zdravotních služeb o pacienta,  

 d) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání, které se podílejí na výkonu d) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání, které se podílejí na výkonu 
působnosti správních orgánů, oprávněné k výkonu kontroly v rozsahu jejich pověření působnosti správních orgánů, oprávněné k výkonu kontroly v rozsahu jejich pověření 
podle tohoto zákona nebo jiných právních předpisů a pověřené osoby se způsobilostí k podle tohoto zákona nebo jiných právních předpisů a pověřené osoby se způsobilostí k 
výkonu zdravotnického povolání přizvané ke kontrole v rozsahu jejich pověření,výkonu zdravotnického povolání přizvané ke kontrole v rozsahu jejich pověření,  

 e) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání pověřené zdravotními e) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání pověřené zdravotními 
pojišťovnami k provádění činností v rozsahu stanoveném zákonem o veřejném pojišťovnami k provádění činností v rozsahu stanoveném zákonem o veřejném 
zdravotním pojištění,zdravotním pojištění,  
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 f) zdravotničtí pracovníci příslušní podle jiných právních předpisů k posuzování zdravotního stavu f) zdravotničtí pracovníci příslušní podle jiných právních předpisů k posuzování zdravotního stavu 

pro účely sociálního zabezpečení, zejména nemocenského nebo důchodového pojištění, státní pro účely sociálního zabezpečení, zejména nemocenského nebo důchodového pojištění, státní 
sociální podpory, zaměstnanosti, sociálněsociální podpory, zaměstnanosti, sociálně--právní ochrany dětí, sociálních služeb, pomoci v hmotné právní ochrany dětí, sociálních služeb, pomoci v hmotné 
nouzi a úrazového pojištění,nouzi a úrazového pojištění,  

 g) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání pověřené Státním ústavem pro kontrolu g) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání pověřené Státním ústavem pro kontrolu 
léčiv, oprávněné k výkonu kontroly podle tohoto zákona nebo jiných právních předpisů v rozsahu léčiv, oprávněné k výkonu kontroly podle tohoto zákona nebo jiných právních předpisů v rozsahu 
stanoveném těmito právními předpisy,stanoveném těmito právními předpisy,  

 h) osoby podílející se na evidenci údajů nebo na kontrole sdělování údajů do Národního h) osoby podílející se na evidenci údajů nebo na kontrole sdělování údajů do Národního 
zdravotnického informačního systému podle tohoto zákona,zdravotnického informačního systému podle tohoto zákona,  

 i) soudní znalci ve zdravotnických oborech a osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického i) soudní znalci ve zdravotnických oborech a osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického 
povolání, které byly pověřeny vypracováním znaleckého posudku znaleckým ústavem, povolání, které byly pověřeny vypracováním znaleckého posudku znaleckým ústavem, 
poskytovatelem nebo zdravotnickým pracovníkem, v rozsahu nezbytném pro vypracování poskytovatelem nebo zdravotnickým pracovníkem, v rozsahu nezbytném pro vypracování 
znaleckého posudku pro potřebu trestního řízení nebo pro řízení před soudem podle jiných znaleckého posudku pro potřebu trestního řízení nebo pro řízení před soudem podle jiných 
právních předpisů,právních předpisů,  

 j) lékaři Státního úřadu pro jadernou bezpečnost v rozsahu stanoveném jiným právním předpisem,j) lékaři Státního úřadu pro jadernou bezpečnost v rozsahu stanoveném jiným právním předpisem,  

 k) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání, které jsou zaměstnanci orgánů k) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání, které jsou zaměstnanci orgánů 
ochrany veřejného zdraví, při výkonu státního zdravotního dozoru,ochrany veřejného zdraví, při výkonu státního zdravotního dozoru,  

 l) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání provádějící hodnocení kvality a bezpečí l) osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání provádějící hodnocení kvality a bezpečí 
podle tohoto zákona a osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání provádějící externí podle tohoto zákona a osoby se způsobilostí k výkonu zdravotnického povolání provádějící externí 
klinické audity lékařského ozáření podle zákona o specifických zdravotních službách,klinické audity lékařského ozáření podle zákona o specifických zdravotních službách,  

 m) Veřejný ochránce práv v souvislosti s šetřením podle jiného zákona tak, aby byla zajištěna m) Veřejný ochránce práv v souvislosti s šetřením podle jiného zákona tak, aby byla zajištěna 
ochrana citlivých údajů třetích osob,ochrana citlivých údajů třetích osob,  

 n) členové delegace Evropského výboru pro zabránění mučení a nelidskému či ponižujícímu n) členové delegace Evropského výboru pro zabránění mučení a nelidskému či ponižujícímu 
zacházení nebo trestání nebo členové delegace Podvýboru pro prevenci mučení a jiného krutého, zacházení nebo trestání nebo členové delegace Podvýboru pro prevenci mučení a jiného krutého, 
nelidského či ponižujícího zacházení nebo trestání, a to v rozsahu nezbytném pro splnění úkolu nelidského či ponižujícího zacházení nebo trestání, a to v rozsahu nezbytném pro splnění úkolu 
vyplývajícího z mezinárodních smluv, kterými je Česká republika vázána a které upravují činnost vyplývajícího z mezinárodních smluv, kterými je Česká republika vázána a které upravují činnost 
výboru nebo podvýboru.výboru nebo podvýboru.  
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 Jestliže jsou ve zdravotnické dokumentaci vedené o nezletilém Jestliže jsou ve zdravotnické dokumentaci vedené o nezletilém 
pacientovi zaznamenány takové údaje o jeho zákonném zástupci, pacientovi zaznamenány takové údaje o jeho zákonném zástupci, 
pěstounovi nebo jiné pečující osobě, o kterých se zdravotnický pěstounovi nebo jiné pečující osobě, o kterých se zdravotnický 
pracovník dozvěděl při poskytování zdravotních služeb a z nichž lze pracovník dozvěděl při poskytování zdravotních služeb a z nichž lze 
vyvodit podezření na zneužívání nebo týrání pacienta nebo vyvodit podezření na zneužívání nebo týrání pacienta nebo 
ohrožování jeho zdravého vývoje, může poskytovatel omezit ohrožování jeho zdravého vývoje, může poskytovatel omezit 
zpřístupnění zdravotnické dokumentace tomuto zákonnému zpřístupnění zdravotnické dokumentace tomuto zákonnému 
zástupci, popřípadě oběma zákonným zástupcům, pěstounovi nebo zástupci, popřípadě oběma zákonným zástupcům, pěstounovi nebo 
jiné pečující osobě, pokud uzná, že toto omezení je v zájmu jiné pečující osobě, pokud uzná, že toto omezení je v zájmu 
pacienta. Přístup do zdravotnické dokumentace lze omezit pouze ve pacienta. Přístup do zdravotnické dokumentace lze omezit pouze ve 
vztahu k údajům, z nichž vyplývají skutečnosti uvedené ve větě vztahu k údajům, z nichž vyplývají skutečnosti uvedené ve větě 
první. Obdobně se postupuje, máprvní. Obdobně se postupuje, má--li zdravotnický pracovník li zdravotnický pracovník 
podezření na zneužívání nebo týrání pacienta zbaveného podezření na zneužívání nebo týrání pacienta zbaveného 
způsobilosti k právním úkonům, nebo jiného pacienta, který není způsobilosti k právním úkonům, nebo jiného pacienta, který není 
nezletilým pacientem nebo pacientem zbaveným způsobilosti k nezletilým pacientem nebo pacientem zbaveným způsobilosti k 
právním úkonům.právním úkonům.  



Vybrané trestné činyVybrané trestné činy  

 neposkytnutí pomocineposkytnutí pomoci  

 ublížení na zdravíublížení na zdraví  

 vraždavražda  

 účast na sebevražděúčast na sebevraždě  

 padělání a vystavování nepravdivých padělání a vystavování nepravdivých 

lékařských zpráv, posudků a nálezůlékařských zpráv, posudků a nálezů  

 neoprávněné nakládání s osobními neoprávněné nakládání s osobními 

údajiúdaji  



Ublížení na zdravíUblížení na zdraví  

 §§  148148  

  

 Ublížení na zdraví z nedbalostiUblížení na zdraví z nedbalosti  

  

 (1) Kdo jinému z nedbalosti ublíží na zdraví tím, že poruší důležitou (1) Kdo jinému z nedbalosti ublíží na zdraví tím, že poruší důležitou 
povinnost vyplývající z jeho zaměstnání, povolání, postavení nebo povinnost vyplývající z jeho zaměstnání, povolání, postavení nebo 
funkce nebo uloženou mu podle zákona, bude potrestán odnětím funkce nebo uloženou mu podle zákona, bude potrestán odnětím 
svobody až na jeden rok nebo zákazem činnosti.svobody až na jeden rok nebo zákazem činnosti.  

     

 (2) Kdo z nedbalosti způsobí ublížení na zdraví nejméně dvou osob (2) Kdo z nedbalosti způsobí ublížení na zdraví nejméně dvou osob 
proto, že hrubě porušil zákony o ochraně životního prostředí nebo proto, že hrubě porušil zákony o ochraně životního prostředí nebo 
zákony o bezpečnosti práce nebo dopravy anebo hygienické zákony, zákony o bezpečnosti práce nebo dopravy anebo hygienické zákony, 
bude potrestán odnětím svobody až na tři léta.bude potrestán odnětím svobody až na tři léta.  



Ublížení na zdraví IIUblížení na zdraví II  

 §§  147147  

 Těžké ublížení na zdraví z nedbalostiTěžké ublížení na zdraví z nedbalosti  

 (1) Kdo jinému z nedbalosti způsobí těžkou újmu na zdraví, (1) Kdo jinému z nedbalosti způsobí těžkou újmu na zdraví, 
bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta nebo bude potrestán odnětím svobody až na dvě léta nebo 
zákazem činnosti.zákazem činnosti.  

 (2) Odnětím svobody na šest měsíců až čtyři léta nebo (2) Odnětím svobody na šest měsíců až čtyři léta nebo 
peněžitým trestem bude pachatel potrestán, spáchápeněžitým trestem bude pachatel potrestán, spáchá--li čin li čin 
uvedený v odstavci 1 proto, že porušil důležitou povinnost uvedený v odstavci 1 proto, že porušil důležitou povinnost 
vyplývající z jeho zaměstnání, povolání, postavení nebo vyplývající z jeho zaměstnání, povolání, postavení nebo 
funkce nebo uloženou mu podle zákona.funkce nebo uloženou mu podle zákona.  

 (3) Kdo z nedbalosti způsobí těžkou újmu na zdraví nejméně (3) Kdo z nedbalosti způsobí těžkou újmu na zdraví nejméně 
dvou osob proto, že hrubě porušil zákony o ochraně dvou osob proto, že hrubě porušil zákony o ochraně 
životního prostředí nebo zákony o bezpečnosti práce nebo životního prostředí nebo zákony o bezpečnosti práce nebo 
dopravy anebo hygienické zákony, bude potrestán odnětím dopravy anebo hygienické zákony, bude potrestán odnětím 
svobody na dvě léta až osm let.svobody na dvě léta až osm let.  



Usmrcení z nedbalostiUsmrcení z nedbalosti  

 §§  143 TZ143 TZ  

  

 (1) Kdo jinému z nedbalosti způsobí smrt, bude potrestán odnětím (1) Kdo jinému z nedbalosti způsobí smrt, bude potrestán odnětím 
svobody až na tři léta nebo zákazem činnosti.svobody až na tři léta nebo zákazem činnosti.  

     

 (2) Odnětím svobody na jeden rok až šest let bude pachatel (2) Odnětím svobody na jeden rok až šest let bude pachatel 
potrestán, spáchápotrestán, spáchá--li čin uvedený v odstavci 1 proto, že porušil li čin uvedený v odstavci 1 proto, že porušil 
důležitou povinnost vyplývající z jeho zaměstnání, povolání, důležitou povinnost vyplývající z jeho zaměstnání, povolání, 
postavení nebo funkce nebo uloženou mu podle zákona.postavení nebo funkce nebo uloženou mu podle zákona.  

     

 (3) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel (3) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude pachatel 
potrestán, spáchápotrestán, spáchá--li čin uvedený v odstavci 1 proto, že hrubě porušil li čin uvedený v odstavci 1 proto, že hrubě porušil 
zákony o ochraně životního prostředí nebo zákony o bezpečnosti zákony o ochraně životního prostředí nebo zákony o bezpečnosti 
práce nebo dopravy anebo hygienické zákony.práce nebo dopravy anebo hygienické zákony.  

     

 (4) Odnětím svobody na tři léta až deset let bude pachatel potrestán, (4) Odnětím svobody na tři léta až deset let bude pachatel potrestán, 
způsobízpůsobí--li činem uvedeným v odstavci 3 smrt nejméně dvou osob.li činem uvedeným v odstavci 3 smrt nejméně dvou osob.  



Účast na sebevražděÚčast na sebevraždě  

    

 (1) Kdo jiného pohne k sebevraždě nebo jinému k (1) Kdo jiného pohne k sebevraždě nebo jinému k 
sebevraždě pomáhá, bude potrestán, došlosebevraždě pomáhá, bude potrestán, došlo--li alespoň k li alespoň k 
pokusu sebevraždy, odnětím svobody až na tři léta.pokusu sebevraždy, odnětím svobody až na tři léta.  

     

 (2) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude (2) Odnětím svobody na dvě léta až osm let bude 
pachatel potrestán, spáchápachatel potrestán, spáchá--li čin uvedený v odstavci 1 li čin uvedený v odstavci 1 
na dítěti nebo na těhotné ženě.na dítěti nebo na těhotné ženě.  

     

 (3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let bude (3) Odnětím svobody na pět až dvanáct let bude 
pachatel potrestán, spáchápachatel potrestán, spáchá--li čin uvedený v odstavci 1 li čin uvedený v odstavci 1 
na dítěti mladším patnácti let nebo na osobě stižené na dítěti mladším patnácti let nebo na osobě stižené 
duševní poruchou.duševní poruchou.  



Případ Pretty v. The United KingdomPřípad Pretty v. The United Kingdom  

 Okolnosti případu:Okolnosti případu:  

 TThe applicanthe applicant  (Mrs. Pretty)(Mrs. Pretty)  suffers from motor neurone suffers from motor neurone 
diseasedisease    

 Death usually occurs as a result of weakness of the Death usually occurs as a result of weakness of the 
breathing muscles, in association with weakness of the breathing muscles, in association with weakness of the 
muscles controlling speaking and swallowing, leading to muscles controlling speaking and swallowing, leading to 
respiratory failure and pneumonia. respiratory failure and pneumonia.   

 No treatment can prevent the progression of the disease.No treatment can prevent the progression of the disease.    

 The final stages of the disease are exceedingly The final stages of the disease are exceedingly 
distressing and undignified.distressing and undignified.  

 PPhysical incapacityhysical incapacity  of the applicant of the applicant is now such that she is now such that she 
can no longer, without help, take her own life. With the can no longer, without help, take her own life. With the 
support of her family, she wishes to enlist the help of her support of her family, she wishes to enlist the help of her 
husband to that end.husband to that end.      



Případ Pretty v. The United KingdomPřípad Pretty v. The United Kingdom  

 Názor „House of Lords“ s odkazem na věc R (A Minor) (Wardship: Názor „House of Lords“ s odkazem na věc R (A Minor) (Wardship: 

Medical Treatment) /1991/ Fam 33Medical Treatment) /1991/ Fam 33  

  

 At the other end of the age spectrum, the use of drugs to reduce At the other end of the age spectrum, the use of drugs to reduce 
pain will often be fully justified, notwithstanding that this will pain will often be fully justified, notwithstanding that this will 
hasten the moment of death. What can never be justified is the hasten the moment of death. What can never be justified is the 
use of drugs or surgical procedures with the primary purpose of use of drugs or surgical procedures with the primary purpose of 
doing so.doing so.    

  



Stanovisko pracovní skupiny ČLK k euthanasii (24.4.2001)Stanovisko pracovní skupiny ČLK k euthanasii (24.4.2001)  

 S úctou k životu a při poznání smrti jako neodvratného ukončení života, S úctou k životu a při poznání smrti jako neodvratného ukončení života, 

respektujeme etický kodex ČLK, podle kterého lékař nemá prodlužovat utrpení respektujeme etický kodex ČLK, podle kterého lékař nemá prodlužovat utrpení 

nemocného s nevyléčitelnou chorobou, avšak euthanasie i asistovaná nemocného s nevyléčitelnou chorobou, avšak euthanasie i asistovaná 

sebevražda jsou nepřípustné. sebevražda jsou nepřípustné.   

 Euthanasie i asistovaná sebevražda jsou projevem selhání. Dnes lze zajistit Euthanasie i asistovaná sebevražda jsou projevem selhání. Dnes lze zajistit 

takovou péči v léčení bolesti a ostatních fyzických symptomů, psychického, takovou péči v léčení bolesti a ostatních fyzických symptomů, psychického, 

sociálního a duchovního utrpení tak, aby k žádosti o usmrcení nemuselo sociálního a duchovního utrpení tak, aby k žádosti o usmrcení nemuselo 

docházet.docházet.  

 Naše společnost objektivně disponuje dostatečnými finančními prostředky, Naše společnost objektivně disponuje dostatečnými finančními prostředky, 

znalostmi, dovednostmi, léky i přístrojovým vybavením, aby nemocným, u znalostmi, dovednostmi, léky i přístrojovým vybavením, aby nemocným, u 

kterých kurativní léčba vyčerpala všechny dostupné možnosti, byla poskytnuta kterých kurativní léčba vyčerpala všechny dostupné možnosti, byla poskytnuta 

odpovídající léčba paliativní. Tento přístup je nemocnému schopen zajistit odpovídající léčba paliativní. Tento přístup je nemocnému schopen zajistit 

nejlepší možnou kvalitu zbytku života včetně doprovázení k důstojné smrti bez nejlepší možnou kvalitu zbytku života včetně doprovázení k důstojné smrti bez 

bolesti, fyzického, psychického, sociálního a duchovního utrpení.bolesti, fyzického, psychického, sociálního a duchovního utrpení.  

 Pro rozhodnutí o poskytování nejvyšší etické služby nevyléčitelně nemocnému Pro rozhodnutí o poskytování nejvyšší etické služby nevyléčitelně nemocnému 

a umírajícímu, musí být lékařům nápomocná celá společnost, právo, a umírajícímu, musí být lékařům nápomocná celá společnost, právo, 

ekonomická i zákonodárná systémová opatření.ekonomická i zákonodárná systémová opatření.  

 Civilizovaný stát musí chránit život a ne legalizovat jeho likvidaci.Civilizovaný stát musí chránit život a ne legalizovat jeho likvidaci.  

  



Případ Pretty v. The United KingdomPřípad Pretty v. The United Kingdom  

 „„Case lawCase law“ v UK:“ v UK:  

 ““First it is established that the principle of selfFirst it is established that the principle of self--determination determination 

requires that respect must be given to the wishes of the requires that respect must be given to the wishes of the 

patient, so that if an adult patient of sound mind refuses, patient, so that if an adult patient of sound mind refuses, 

however unreasonably, to consent to treatment or care by however unreasonably, to consent to treatment or care by 

which his life would or might be prolonged, which his life would or might be prolonged, the doctors the doctors 

responsible for his care must give effect to his wishes, even responsible for his care must give effect to his wishes, even 

though they do not consider it to be in his best interests to do though they do not consider it to be in his best interests to do 

soso... To this extent, the principle of the sanctity of human life ... To this extent, the principle of the sanctity of human life 

must yield to the principle of selfmust yield to the principle of self--determination...determination...””  Lord Goff Lord Goff 

in Airedale NHS Trust v. Bland [1993] AC 789, at p.in Airedale NHS Trust v. Bland [1993] AC 789, at p.  864.864.  

  



Případ Pretty v. The United KingdomPřípad Pretty v. The United Kingdom  

 Zpráva „House of Lords Select Commitee on Medical Zpráva „House of Lords Select Commitee on Medical 

Ethics“ (1994)Ethics“ (1994)  

 „„Our thinking must also be coloured by the wish of every Our thinking must also be coloured by the wish of every 

individual for a peaceful and easy death, without prolonged individual for a peaceful and easy death, without prolonged 

suffering, and by a reluctance to contemplate the possibility of suffering, and by a reluctance to contemplate the possibility of 

severe dementia or dependence. We gave much thought too to severe dementia or dependence. We gave much thought too to 

Professor DworkinProfessor Dworkin’’s opinion that, for those without religious s opinion that, for those without religious 

belief, the individual is best able to decide what manner of belief, the individual is best able to decide what manner of 

death is fitting to the life that has been lived.death is fitting to the life that has been lived.““  

  

  



Případ Pretty v. The United KingdomPřípad Pretty v. The United Kingdom  

 Odkaz na „Recommendation 1418 (1999) (článek Odkaz na „Recommendation 1418 (1999) (článek 
9)“:9)“:  

  

 ii.ii.    recognising that a terminally ill or dying recognising that a terminally ill or dying 
personperson’’s wish to die s wish to die never constitutes any legal never constitutes any legal 
claim to die at the hand of another personclaim to die at the hand of another person;;  

   iii.iii.    recognising that a terminally ill or dying recognising that a terminally ill or dying 
personperson’’s wish to die cannot of itself constitute a s wish to die cannot of itself constitute a 
legal justification to carry out actions intended to legal justification to carry out actions intended to 
bring about death.bring about death.  

  



Případ Pretty v. The United KingdomPřípad Pretty v. The United Kingdom  

 Tvrzený rozpor s článkem 2 odst. 1 Úmluvy, který Tvrzený rozpor s článkem 2 odst. 1 Úmluvy, který 

zní:zní:  

 „„Právo každého na život je chráněno zákonem. Nikdo Právo každého na život je chráněno zákonem. Nikdo 

nesmí být úmyslně zbaven života kromě výkonu soudem nesmí být úmyslně zbaven života kromě výkonu soudem 

uloženého trestu následujícího po uznání viny za spáchání uloženého trestu následujícího po uznání viny za spáchání 

trestného činu, pro který zákon ukládá tento trest.“ trestného činu, pro který zákon ukládá tento trest.“ (pozn. Čl. (pozn. Čl. 

1 Protokolu č. 6 byl trest smrti zrušen)1 Protokolu č. 6 byl trest smrti zrušen)  

  

  



Případ Pretty v. The United KingdomPřípad Pretty v. The United Kingdom  

 Názor soudu k tvrzenému porušení článku 2 Úmluvy:Názor soudu k tvrzenému porušení článku 2 Úmluvy:  
    

  „„The Court is not persuaded that The Court is not persuaded that ““the right to lifethe right to life””  guaranteed in guaranteed in 
Article 2 can be interpreted as involving a negative Article 2 can be interpreted as involving a negative 
aspectaspect……Article 2 cannot, without a distortion of language, be Article 2 cannot, without a distortion of language, be 
interpreted as conferring the diametrically opposite right, namely interpreted as conferring the diametrically opposite right, namely 
a right to diea right to die; nor can it create a right to self; nor can it create a right to self--determination in the determination in the 
sense of conferring on an individual the entitlement to choose sense of conferring on an individual the entitlement to choose 
death rather than lifedeath rather than life……. . The Court accordingly finds that no right The Court accordingly finds that no right 
to die, whether at the hands of a third person or with the to die, whether at the hands of a third person or with the 
assistance of a public authority, can be derived from Article 2 of assistance of a public authority, can be derived from Article 2 of 
the Convention.the Convention.““  



Padělání a vystavování nepravdivých Padělání a vystavování nepravdivých 

lékařských zpráv, posudků a nálezůlékařských zpráv, posudků a nálezů  

 (1) Kdo padělá lékařskou zprávu, posudek nebo nález anebo podstatně změní (1) Kdo padělá lékařskou zprávu, posudek nebo nález anebo podstatně změní 
jejich obsah v úmyslu užít je v řízení před orgánem sociálního zabezpečení nebo jejich obsah v úmyslu užít je v řízení před orgánem sociálního zabezpečení nebo 
před jiným orgánem veřejné správy, v trestním nebo občanském soudním řízení, před jiným orgánem veřejné správy, v trestním nebo občanském soudním řízení, 
nebonebo  kdo užije v řízení před orgánem sociálního zabezpečení nebo před jiným kdo užije v řízení před orgánem sociálního zabezpečení nebo před jiným 
orgánem veřejné správy, v trestním nebo občanském soudním řízení takové orgánem veřejné správy, v trestním nebo občanském soudním řízení takové 
zprávy, posudku nebo nálezu jako pravého,bude potrestán trestem odnětí zprávy, posudku nebo nálezu jako pravého,bude potrestán trestem odnětí 
svobody až na jeden rok nebo peněžitým trestem.svobody až na jeden rok nebo peněžitým trestem.  

     

 ((22))  StejněStejně  budebude  potrestán,potrestán,  kdokdo  jakojako  lékařlékař  nebonebo  jinájiná  způsobilázpůsobilá  zdravotnickázdravotnická  
osobaosoba  vystavívystaví  nepravdivounepravdivou  nebonebo  hruběhrubě  zkreslenouzkreslenou  lékařskoulékařskou  zprávu,zprávu,  posudekposudek  
nebonebo  náleznález  nebonebo  vv  nichnich  zamlčízamlčí  podstatnépodstatné  skutečnostiskutečnosti  oo  zdravotnímzdravotním  stavustavu  svémsvém  
nebonebo  jiného,jiného,  abyaby  jeje  bylobylo  užitoužito  vv  řízenířízení  předpřed  orgánemorgánem  sociálníhosociálního  zabezpečenízabezpečení  
nebonebo  předpřed  jinýmjiným  orgánemorgánem  veřejnéveřejné  správy,správy,  vv  trestnímtrestním  nebonebo  občanskémobčanském  soudnímsoudním  
řízení,řízení,  nebonebo  kdokdo  užijeužije  takovétakové  lékařskélékařské  zprávy,zprávy,  posudkuposudku  nebonebo  nálezunálezu  vv  řízenířízení  předpřed  
orgánemorgánem  sociálníhosociálního  zabezpečenízabezpečení  nebonebo  předpřed  jinýmjiným  orgánemorgánem  veřejnéveřejné  správy,správy,  vv  
trestnímtrestním  nebonebo  občanskémobčanském  soudnímsoudním  řízenířízení..  

     

 ((33))  OdnětímOdnětím  svobodysvobody  nana  šestšest  měsícůměsíců  ažaž  třitři  létaléta  budebude  pachatelpachatel  potrestán,potrestán,    

 a)a)  opatříopatří--lili  činemčinem  uvedenýmuvedeným  vv  odstavciodstavci  11  nebonebo  22  soběsobě  nebonebo  jinémujinému  značnýznačný  
prospěch,prospěch,  nebonebo  

 b)b)  způsobízpůsobí--lili  takovýmtakovým  činemčinem  značnouznačnou  škoduškodu..  



Neoprávněné nakládání s osobními Neoprávněné nakládání s osobními 

údajiúdaji  
   (1) Kdo, byť i z nedbalosti, neoprávněně sdělí, zpřístupní, jinak zpracovává (1) Kdo, byť i z nedbalosti, neoprávněně sdělí, zpřístupní, jinak zpracovává 

nebo si přisvojí osobní údaje o jiném shromážděné v souvislosti s výkonem nebo si přisvojí osobní údaje o jiném shromážděné v souvislosti s výkonem 

veřejné správy, bude potrestán odnětím svobody až na tři léta nebo zákazem veřejné správy, bude potrestán odnětím svobody až na tři léta nebo zákazem 

činnosti nebo peněžitým trestem.činnosti nebo peněžitým trestem.  

 ((22))  StejněStejně  budebude  potrestán,potrestán,  kdokdo  osobníosobní  údajeúdaje  oo  jinémjiném  získanézískané  vv  souvislostisouvislosti  ss  

výkonemvýkonem  svéhosvého  povolání,povolání,  zaměstnánízaměstnání  nebonebo  funkce,funkce,  byťbyť  ii  zz  nedbalosti,nedbalosti,  sdělísdělí  nebonebo  

zpřístupní,zpřístupní,  aa  tímtím  porušíporuší  právnímprávním  předpisempředpisem  stanovenoustanovenou  povinnostpovinnost  mlčenlivostimlčenlivosti..  

 ((33))  OdnětímOdnětím  svobodysvobody  nana  jedenjeden  rokrok  ažaž  pětpět  letlet  nebonebo  zákazemzákazem  činnostičinnosti  nebonebo  

peněžitýmpeněžitým  trestemtrestem  budebude  pachatelpachatel  potrestán,potrestán,    

 a)a)  způsobízpůsobí--lili  činemčinem  uvedenýmuvedeným  vv  odstavciodstavci  11  nebonebo  22  vážnouvážnou  újmuújmu  nana  právechprávech  

nebonebo  oprávněnýchoprávněných  zájmechzájmech  osoby,osoby,  jížjíž  sese  údajúdaj  týká,týká,  

 b)b)  spácháspáchá--lili  činčin  uvedenýuvedený  vv  odstavciodstavci  11  nebonebo  22  tiskem,tiskem,  filmem,filmem,  rozhlasem,rozhlasem,  televizítelevizí  

nebonebo  jinýmjiným  obdobněobdobně  účinnýmúčinným  způsobem,způsobem,  nebonebo  

 c)c)  spácháspáchá--lili  činčin  uvedenýuvedený  vv  odstavciodstavci  11  nebonebo  22  porušenímporušením  povinnostípovinností  vyplývajícíchvyplývajících  

zz  jehojeho  povolání,povolání,  zaměstnánízaměstnání  nebonebo  funkcefunkce..  



Úmluva o biomedicíněÚmluva o biomedicíně  

 Odnímání orgánů nebo tkání od živých dárcůOdnímání orgánů nebo tkání od živých dárců  

 ku prospěchu příjemce a neníku prospěchu příjemce a není--li srovnatelná li srovnatelná 

alternativaalternativa  

 informovaný písemný souhlasinformovaný písemný souhlas  

 zvýšená ochrana osob neschopných dát souhlaszvýšená ochrana osob neschopných dát souhlas  

 zákaz finančního prospěchu z lidského těla a jeho zákaz finančního prospěchu z lidského těla a jeho 

částíčástí  



PojmyPojmy  
 orgányorgány  --  části  lidského těla tvořené strukturovaným uspořádáním tkání, části  lidského těla tvořené strukturovaným uspořádáním tkání, 

které organismus neumí nahradit, pokud jsou z těla zcela odstraněnykteré organismus neumí nahradit, pokud jsou z těla zcela odstraněny  

 tkáně a buňkytkáně a buňky  --  stavební součásti lidského těla včetně pozůstatků stavební součásti lidského těla včetně pozůstatků 
získaných při chirurgických operacích, dále krvetvorné buňky získané   z získaných při chirurgických operacích, dále krvetvorné buňky získané   z 
kostní dřeně, z periferní a pupečníkové krve, s výjimkou orgánů, krve a kostní dřeně, z periferní a pupečníkové krve, s výjimkou orgánů, krve a 
jejích složek, pohlavních buněk, embryonálních a fetálních tkání a jejích složek, pohlavních buněk, embryonálních a fetálních tkání a 
orgánů, vlasů, nehtů, placenty a odpadových produktů tělního orgánů, vlasů, nehtů, placenty a odpadových produktů tělního 
metabolismumetabolismu  

 dárce dárce --  osoba nebo tělo zemřelé osoby, které je proveden odběr tkáně osoba nebo tělo zemřelé osoby, které je proveden odběr tkáně 
nebo orgánu za účelem transplantacenebo orgánu za účelem transplantace  

 smrtsmrt  --  nevratná ztráta funkce celého mozku, včetně mozkového kmenenevratná ztráta funkce celého mozku, včetně mozkového kmene  

 transplantacetransplantace  --  proces směřující k zachování odebrané tkáně nebo proces směřující k zachování odebrané tkáně nebo 
orgánu ve stálé kvalitě pro implantaci a implantace tkáně nebo orgánu  orgánu ve stálé kvalitě pro implantaci a implantace tkáně nebo orgánu  
příjemci, včetně všech postupů přípravy, preparování a uchovávání tkání příjemci, včetně všech postupů přípravy, preparování a uchovávání tkání 
a orgánůa orgánů  



Přípustnost odběru tkání a orgánů od žijícího Přípustnost odběru tkání a orgánů od žijícího 

dárcedárce  

 Odběr tkání nebo orgánů od Odběr tkání nebo orgánů od žijícího dárcežijícího dárce, pokud dále není , pokud dále není 
stanoveno jinak, lze provést, pouze pokudstanoveno jinak, lze provést, pouze pokud  

 a) je prováděn výhradně v zájmu léčebného přínosu pro a) je prováděn výhradně v zájmu léčebného přínosu pro 
příjemce,příjemce,  

 b) v době odběru není k dispozici vhodná tkáň nebo b) v době odběru není k dispozici vhodná tkáň nebo 
orgán od zemřelého dárce a neexistuje jiná léčebná orgán od zemřelého dárce a neexistuje jiná léčebná 
metoda srovnatelného účinku,metoda srovnatelného účinku,  

 c) je dárcem osoba způsobilá dát způsobem stanoveným c) je dárcem osoba způsobilá dát způsobem stanoveným 
zákonem svobodný, informovaný a konkrétní souhlas a zákonem svobodný, informovaný a konkrétní souhlas a 
tento souhlas skutečně vyslovila, atento souhlas skutečně vyslovila, a  

 d) jedná se o obnovitelné tkáně nebo jeden z funkčních d) jedná se o obnovitelné tkáně nebo jeden z funkčních 
párových orgánůpárových orgánů  



Přípustnost odběru tkání a orgánů od žijícího Přípustnost odběru tkání a orgánů od žijícího 

dárcedárce  

 Odběr orgánů od žijícího dárce, pokud dále není stanoveno jinak, Odběr orgánů od žijícího dárce, pokud dále není stanoveno jinak, 

lze provést ve prospěch příjemce, kterýlze provést ve prospěch příjemce, který  

 a) je osobou blízkou dárci, pokud dárce vyslovil svobodný, a) je osobou blízkou dárci, pokud dárce vyslovil svobodný, 

informovaný a konkrétní souhlas ve vztahu k této osobě,informovaný a konkrétní souhlas ve vztahu k této osobě,  

 b) není osobou blízkou dárci, pouze za podmínek, že   b) není osobou blízkou dárci, pouze za podmínek, že     

 1. dárce prokazatelným způsobem výslovně projevil vůli darovat 1. dárce prokazatelným způsobem výslovně projevil vůli darovat 

svůj orgán tomuto příjemci; výslovný projev vůle musí být svůj orgán tomuto příjemci; výslovný projev vůle musí být 

učiněn písemně  a musí mít notářsky ověřený podpis dárce; učiněn písemně  a musí mít notářsky ověřený podpis dárce; 

vyjádření je nedílnou součástí zdravotnické dokumentace dárce,vyjádření je nedílnou součástí zdravotnické dokumentace dárce,  

 2. s tímto darováním vyslovila etická komise souhlas.2. s tímto darováním vyslovila etická komise souhlas.  



 Od osob Od osob zbavených způsobilostizbavených způsobilosti  nebo osob nebo osob 

neschopných vyslovit souhlasneschopných vyslovit souhlas, lze provést pouze odběr , lze provést pouze odběr 

obnovitelné tkáně, neníobnovitelné tkáně, není--li dále stanoveno jinak, a to li dále stanoveno jinak, a to 

pouze pokudpouze pokud  

 a) není k dispozici žádný vhodný dárce, který je a) není k dispozici žádný vhodný dárce, který je 

schopen dát výslovný a konkrétní souhlas,schopen dát výslovný a konkrétní souhlas,  

 b) příjemcem je sourozenec dárce,b) příjemcem je sourozenec dárce,  

 c) darování představuje možnost záchrany života c) darování představuje možnost záchrany života 

příjemce,příjemce,  

 d) zákonný zástupce dárce, kterým je nezletilá osoba d) zákonný zástupce dárce, kterým je nezletilá osoba 

nebo osoba zbavená způsobilosti, vyslovil s tímto nebo osoba zbavená způsobilosti, vyslovil s tímto 

odběrem souhlas,odběrem souhlas,  

 e) etická komise vyslovila s tímto odběrem souhlas, e) etická komise vyslovila s tímto odběrem souhlas,   

 f) tento dárce neprojevuje s darováním nesouhlas.f) tento dárce neprojevuje s darováním nesouhlas.  



Posouzení zdravotní způsobilosti žijícího Posouzení zdravotní způsobilosti žijícího 

dárcedárce  

 musí být stanoveny takové postupy, které všemi musí být stanoveny takové postupy, které všemi 
dostupnými způsoby omezí rizika pro zdraví a život dostupnými způsoby omezí rizika pro zdraví a život 
dárce, která pro něj odebrání tkáně nebo orgánu dárce, která pro něj odebrání tkáně nebo orgánu 
představuje, aniž    by byla ohrožena kvalita a představuje, aniž    by byla ohrožena kvalita a 
životaschopnost odebraných tkání nebo orgánůživotaschopnost odebraných tkání nebo orgánů  

 za posouzení zdravotní způsobilosti dárce k za posouzení zdravotní způsobilosti dárce k 
darování tkání  nebo orgánů  je odpovědno darování tkání  nebo orgánů  je odpovědno 
zdravotnické zařízení, které provádí odběrzdravotnické zařízení, které provádí odběr  

 dárce nebo zákonný zástupce nezletilé osoby nebo dárce nebo zákonný zástupce nezletilé osoby nebo 
zákonný zástupce osoby zbavené způsobilosti, jezákonný zástupce osoby zbavené způsobilosti, je--li li 
dárcem tato osoba, může požádat dalšího lékaře, dárcem tato osoba, může požádat dalšího lékaře, 
který není na odběru ani na dalších postupech který není na odběru ani na dalších postupech 
spojených s transplantací zapojen, o posouzení spojených s transplantací zapojen, o posouzení 
zdravotních rizik odběru pro osobu dárcezdravotních rizik odběru pro osobu dárce  



Úplné poučení a souhlasÚplné poučení a souhlas  

 lékař posuzující zdravotní způsobilost žijícího dárce je lékař posuzující zdravotní způsobilost žijícího dárce je 
povinen poskytnout dárci úplné poučení o účelu, povaze a povinen poskytnout dárci úplné poučení o účelu, povaze a 
důsledcích darování tkáně nebo orgánu a o možných rizicích důsledcích darování tkáně nebo orgánu a o možných rizicích 
s tím spojených, včetně rizik dlouhodobýchs tím spojených, včetně rizik dlouhodobých  

 součástí poučení je rovněž podání informace o právech a součástí poučení je rovněž podání informace o právech a 
ochraně dárce stanovených tímto zákonemochraně dárce stanovených tímto zákonem  

 dárce a zákonný zástupce nezletilé osoby nebo zákonný dárce a zákonný zástupce nezletilé osoby nebo zákonný 
zástupce osoby zbavené způsobilosti může požadovat, aby  zástupce osoby zbavené způsobilosti může požadovat, aby  
při poučení byl přítomen další svědekpři poučení byl přítomen další svědek  

 lékař provádějící odběr je povinen bezprostředně před lékař provádějící odběr je povinen bezprostředně před 
provedením odběru úplné poučení zopakovatprovedením odběru úplné poučení zopakovat  



Přípustnost odběru od zemřelého dárce a Přípustnost odběru od zemřelého dárce a 

náležitosti zjištění smrtináležitosti zjištění smrti  

 lékaři, kteří zjišťují smrt, se nesmějí zúčastnit odběru od lékaři, kteří zjišťují smrt, se nesmějí zúčastnit odběru od 
zemřelého dárce nebo transplantace a nesmějí být zemřelého dárce nebo transplantace a nesmějí být 
ošetřujícími lékaři uvažovaného příjemceošetřujícími lékaři uvažovaného příjemce  

 zjištění smrti možného dárce musí být vždy prováděno zjištění smrti možného dárce musí být vždy prováděno 
nejméně dvěma k tomu odborně způsobilými lékaři, kteří nejméně dvěma k tomu odborně způsobilými lékaři, kteří 
dárce vyšetřili nezávisle na sobědárce vyšetřili nezávisle na sobě  

 protokol o zjištění smrtiprotokol o zjištění smrti  

 Smrt se zjišťuje prokázánímSmrt se zjišťuje prokázáním  

 a) nevratné zástavy krevního oběhu,a) nevratné zástavy krevního oběhu,  

 b) nevratné ztráty funkce celého mozku, včetně b) nevratné ztráty funkce celého mozku, včetně 
mozkového kmene v případech, kdy jsou funkce dýchání mozkového kmene v případech, kdy jsou funkce dýchání 
nebo krevního oběhu udržovány umělenebo krevního oběhu udržovány uměle  



Nepřípustnost odběru od zemřelého dárceNepřípustnost odběru od zemřelého dárce  

 Odběr od zemřelého dárce je vyloučen, pokudOdběr od zemřelého dárce je vyloučen, pokud  

 a) zemřelý za svého života nebo zákonný zástupce a) zemřelý za svého života nebo zákonný zástupce 

zemřelého, který byl nezletilou osobou nebo osobou zemřelého, který byl nezletilou osobou nebo osobou 

zbavenou způsobilosti, vyslovil prokazatelně nesouhlas s zbavenou způsobilosti, vyslovil prokazatelně nesouhlas s 

posmrtným odběrem tkání a orgánů,posmrtným odběrem tkání a orgánů,  

 b) nelze na základě posouzení zdravotní způsobilosti b) nelze na základě posouzení zdravotní způsobilosti 

vyloučit, že zemřelý trpěl nemocí či stavem, které by vyloučit, že zemřelý trpěl nemocí či stavem, které by 

mohly ohrozit zdraví nebo život příjemce; za posouzení mohly ohrozit zdraví nebo život příjemce; za posouzení 

zdravotní způsobilosti zemřelého dárce zodpovídá zdravotní způsobilosti zemřelého dárce zodpovídá 

zdravotnické zařízení provádějící odběr, nebozdravotnické zařízení provádějící odběr, nebo  

 c) zemřelého nelze identifikovat.c) zemřelého nelze identifikovat.  



Odběr z těla zemřelé osobyOdběr z těla zemřelé osoby  

 lze uskutečnit, pouze pokud s tím zemřelý za svého života  lze uskutečnit, pouze pokud s tím zemřelý za svého života  
nebo zákonný zástupce nezletilé osoby nebo zákonný nebo zákonný zástupce nezletilé osoby nebo zákonný 
zástupce osoby zbavené způsobilosti nevyslovil zástupce osoby zbavené způsobilosti nevyslovil 
prokazatelně  nesouhlas. Nesouhlas se považuje za prokazatelně  nesouhlas. Nesouhlas se považuje za 
prokazatelně vyslovený, pokudprokazatelně vyslovený, pokud  
 a) je zemřelý evidován v Národním registru osob nesouhlasících s a) je zemřelý evidován v Národním registru osob nesouhlasících s 

posmrtným odběrem tkání a orgánů, neboposmrtným odběrem tkání a orgánů, nebo  

 b) zemřelý ještě za svého života přímo ve zdravotnickém zařízení b) zemřelý ještě za svého života přímo ve zdravotnickém zařízení 
před ošetřujícím lékařem a jedním svědkem prohlásí, že nesouhlasí s před ošetřujícím lékařem a jedním svědkem prohlásí, že nesouhlasí s 
odběrem v případě své smrti, neboodběrem v případě své smrti, nebo  

 c) zákonný zástupce nezletilé osoby nebo zákonný zástupce osoby c) zákonný zástupce nezletilé osoby nebo zákonný zástupce osoby 
zbavené způsobilosti přímo ve zdravotnickém zařízení před zbavené způsobilosti přímo ve zdravotnickém zařízení před 
ošetřujícím lékařem a jedním svědkem prohlásí, že nesouhlasí s ošetřujícím lékařem a jedním svědkem prohlásí, že nesouhlasí s 
odběrem; toto prohlášení lze učinit pro případ smrti nezletilé osoby odběrem; toto prohlášení lze učinit pro případ smrti nezletilé osoby 
nebo osoby zbavené způsobilosti ještě za jejího života nebo i po nebo osoby zbavené způsobilosti ještě za jejího života nebo i po 
úmrtí této osoby.úmrtí této osoby.  



Sdělení předpokládaného odběru osobě blízké a Sdělení předpokládaného odběru osobě blízké a 

nesouhlas s posmrtným odběremnesouhlas s posmrtným odběrem  

 Ošetřující lékař pacienta, u něhož lze předpokládat odběr Ošetřující lékař pacienta, u něhož lze předpokládat odběr 
tkání nebo orgánů, sdělí vhodným způsobem osobám tkání nebo orgánů, sdělí vhodným způsobem osobám 
blízkým, neurčilblízkým, neurčil--li pacient jinak (dále jen „určená osoba"), li pacient jinak (dále jen „určená osoba"), 
předpokládanou možnost odběru, a to za podmínky, že předpokládanou možnost odběru, a to za podmínky, že 
určená osoba projevuje zájem o pacienta a pacient za svého určená osoba projevuje zájem o pacienta a pacient za svého 
života prokazatelným způsobem nevyslovil zákaz sdělování života prokazatelným způsobem nevyslovil zákaz sdělování 
informací o svém zdravotním stavu.informací o svém zdravotním stavu.  

 Ošetřující lékař zároveň určeným osobám, popřípadě Ošetřující lékař zároveň určeným osobám, popřípadě 
zákonnému zástupci vysvětlí rozsah a účel předpokládaného zákonnému zástupci vysvětlí rozsah a účel předpokládaného 
odběru, a to  při respektování anonymity příjemce.odběru, a to  při respektování anonymity příjemce.  



PříjemcePříjemce  

 výběr nejvhodnějších příjemců orgánů je založen na principu výběr nejvhodnějších příjemců orgánů je založen na principu 
medicínské naléhavosti a rovnosti čekatelů; při rovnosti medicínské naléhavosti a rovnosti čekatelů; při rovnosti 
medicínské naléhavosti se přihlíží též k celkové době registrace v medicínské naléhavosti se přihlíží též k celkové době registrace v 
Národním registru osob čekajících na transplantaci orgánůNárodním registru osob čekajících na transplantaci orgánů  

 příjemce nebo jeho zákonný zástupce musí dát k provedení příjemce nebo jeho zákonný zástupce musí dát k provedení 
transplantace informovaný písemný souhlas vyslovený na transplantace informovaný písemný souhlas vyslovený na 
základě úplného poučení poskytnutého příjemci lékařem základě úplného poučení poskytnutého příjemci lékařem 
posuzujícím jeho zdravotní způsobilost, popřípadě lékařem posuzujícím jeho zdravotní způsobilost, popřípadě lékařem 
provádějícím příjemci transplantaciprovádějícím příjemci transplantaci  

 pokud není možné vyžádat si vzhledem ke zdravotnímu stavu pokud není možné vyžádat si vzhledem ke zdravotnímu stavu 
příjemce jeho písemný souhlas nebo souhlas jeho zákonného příjemce jeho písemný souhlas nebo souhlas jeho zákonného 
zástupce a pokud je transplantace neodkladným výkonem zástupce a pokud je transplantace neodkladným výkonem 
nutným k záchraně života nebo zdraví příjemce,   tento souhlas nutným k záchraně života nebo zdraví příjemce,   tento souhlas 
se předpokládáse předpokládá  



Národní zdravotní registry související s Národní zdravotní registry související s 

transplantacemitransplantacemi  

 Národní registr osob nesouhlasících s posmrtným  odběrem Národní registr osob nesouhlasících s posmrtným  odběrem 

tkání a orgánůtkání a orgánů  

  

 Národní registr dárců tkání a orgánů  Národní registr dárců tkání a orgánů    

  

 Národní registr osob čekajících na transplantaci orgánů  Národní registr osob čekajících na transplantaci orgánů    

  

 Národní registr provedených transplantací tkání a orgánůNárodní registr provedených transplantací tkání a orgánů  

  

 úkoly plní Koordinační středisko transplantací a úkoly plní Koordinační středisko transplantací a 

Koordinační středisko pro resortní zdravotnické Koordinační středisko pro resortní zdravotnické 

informační systémyinformační systémy  



Odebrané tkáně a orgányOdebrané tkáně a orgány  

 lékař, který provedl odběr tkáně nebo orgánu, zaznamená lékař, který provedl odběr tkáně nebo orgánu, zaznamená 

výčet odebraných tkání a orgánů a předpokládaný účel jejich výčet odebraných tkání a orgánů a předpokládaný účel jejich 

použití do zdravotnické dokumentace dárcepoužití do zdravotnické dokumentace dárce  

  



Odběr pro jiné účelyOdběr pro jiné účely  

 PokudPokud  bylabyla  vv  souvislostisouvislosti  ss  léčebněléčebně  

preventivnípreventivní  péčípéčí  pacientovipacientovi  odebránaodebrána  

jakákolivjakákoliv  částčást  jehojeho  těla,těla,  lzelze  jiji  uchovatuchovat  

aa  použítpoužít  (dále(dále  jenjen  "část"část  tělatěla  pacienta")pacienta")    

 a)a)  propro  potřebypotřeby  lékařskélékařské  vědy,vědy,  výzkumuvýzkumu  

nebonebo  kk  výukovýmvýukovým  účelům,účelům,  

 b)b)  propro  výrobuvýrobu  zdravotnickýchzdravotnických  prostředkůprostředků  

podlepodle  zvláštníhozvláštního  právníhoprávního  předpisu,předpisu,    

 c)c)  propro  výrobuvýrobu  nebonebo  přípravupřípravu  léčivléčiv  podlepodle  

zvláštníhozvláštního  právníhoprávního  předpisu,předpisu,  nebonebo  

   d)d)  propro  výrobuvýrobu  bioimplantátůbioimplantátů;;    

 (dále(dále  jenjen  "lékařské"lékařské  potřeby"),potřeby"),  aa  toto  

pouzepouze  pokudpokud  bylabyla  pacientovipacientovi  oo  možnostimožnosti  

jejíhojejího  uchováníuchování  aa  použitípoužití  propro  lékařskélékařské  

potřebypotřeby  podánapodána  ošetřujícímošetřujícím  lékařemlékařem  

informaceinformace  aa  pacientpacient  ss  tímtím  vyslovilvyslovil  

prokazatelnýprokazatelný  písemnýpísemný  souhlassouhlas..  



Odběr pro jiné účelyOdběr pro jiné účely  
 PoužítPoužít  tělotělo  zemřeléhozemřelého  lzelze  jenjen  propro  lékařskélékařské  potřeby,potřeby,  aa  toto  

pouzepouze  pokudpokud    

 a)a)  ss  tímtím  zemřelýzemřelý  zaza  svéhosvého  životaživota  vyslovilvyslovil  prokazatelnýprokazatelný  
písemnýpísemný  souhlassouhlas;;  vv  případě,případě,  žeže  zemřelýzemřelý  zaza  svéhosvého  životaživota  
nevyjádřilnevyjádřil  prokazatelněprokazatelně  svousvou  vůli,vůli,  můžemůže  prokazatelnýprokazatelný  
písemnýpísemný  souhlassouhlas  ss  použitímpoužitím  tělatěla  zemřeléhozemřelého  vyslovitvyslovit  osobaosoba  
blízkáblízká  zemřelémuzemřelému;;  pokudpokud  zdravotnickézdravotnické  zařízenízařízení  vyslovenívyslovení  
souhlasusouhlasu  zemřeléhozemřelého  nezjistínezjistí  nebonebo  osobaosoba  blízkáblízká  zemřelémuzemřelému  
tentotento  souhlassouhlas  nevysloví,nevysloví,  nelzenelze  propro  lékařskélékařské  potřebypotřeby  tělotělo  
zemřeléhozemřelého  použít,použít,  

 b)b)  nevzniklonevzniklo  podezření,podezření,  žeže  příčinoupříčinou  smrtismrti  jeje  přenosnápřenosná  
nemoc,nemoc,  

 c)c)  sese  nejednánejedná  oo  zemřeléhozemřelého  veve  výkonuvýkonu  vazbyvazby  nebonebo  trestutrestu  
odnětíodnětí  svobody,svobody,  

 d)d)  nebudenebude  zmařenzmařen  účelúčel  pitvy,pitvy,  aa  toto  zejménazejména  vv  případech,případech,  
kdykdy  vzniklovzniklo  podezření,podezření,  žeže  příčinoupříčinou  úmrtíúmrtí  jeje  trestnýtrestný  činčin  
nebonebo  sebevraždasebevražda..  



Nedovolené nakládání s tkáněmi a orgányNedovolené nakládání s tkáněmi a orgány  

 ((11))  KdoKdo  vv  rozporurozporu  sese  zvláštnímzvláštním  právnímprávním  předpisempředpisem  provedeprovede  zz  tělatěla  mrtvéhomrtvého  člověkačlověka  
odběrodběr  tkánětkáně  nebonebo  orgánu,orgánu,  budebude  potrestánpotrestán  odnětímodnětím  svobodysvobody  ažaž  nana  dvědvě  létaléta  nebonebo  
zákazemzákazem  činnostičinnosti..  

     

 ((22))  StejněStejně  budebude  potrestán,potrestán,  kdokdo  vv  úmysluúmyslu  obohatitobohatit  sebesebe  nebonebo  jinéhojiného  nakládánakládá  ss  
odebranouodebranou  lidskoulidskou  tkánítkání  nebonebo  odebranýmodebraným  lidskýmlidským  orgánemorgánem  vv  rozporurozporu  sese  
zvláštnímzvláštním  právnímprávním  předpisempředpisem..    

     

 ((33))  OdnětímOdnětím  svobodysvobody  nana  jedenjeden  rokrok  ažaž  pětpět  letlet  budebude  pachatelpachatel  potrestán,potrestán,    

 a)a)  spácháspáchá--lili  činčin  uvedenýuvedený  vv  odstavciodstavci  11  nebonebo  22  opětovně,opětovně,  

 b)b)  spácháspáchá--lili  takovýtakový  činčin  jakojako  členčlen  organizovanéorganizované  skupiny,skupiny,  nebonebo  

 c)c)  získázíská--lili  takovýmtakovým  činemčinem  značnýznačný  prospěchprospěch..  

     

 ((44))  OdnětímOdnětím  svobodysvobody  nana  dvědvě  létaléta  ažaž  osmosm  letlet  budebude  pachatelpachatel  potrestán,potrestán,    

 a)a)  získázíská--lili  činemčinem  uvedenýmuvedeným  vv  odstavciodstavci  11  nebonebo  22  prospěchprospěch  velkéhovelkého  rozsahu,rozsahu,  nebonebo  

 b)b)  spácháspáchá--lili  takovýtakový  činčin  veve  spojeníspojení  ss  organizovanouorganizovanou  skupinouskupinou  působícípůsobící  veve  vícevíce  
státechstátech..  



ČlověkČlověk  

 Každý má  právo na život.  Lidský život je  Každý má  právo na život.  Lidský život je  

hoden ochrany již před narozením. hoden ochrany již před narozením. (Listina)(Listina)  

 (1) Způsobilost fyzické  osoby mít práva  a (1) Způsobilost fyzické  osoby mít práva  a 

povinnosti vzniká narozením. Tuto způsobilost má povinnosti vzniká narozením. Tuto způsobilost má 

i počaté dítě, narodíi počaté dítě, narodí--li se živé. li se živé. (OZ)(OZ)  

  



Problémové oblasti genetického Problémové oblasti genetického 

výzkumuvýzkumu  

 Informovaný souhlasInformovaný souhlas  

 genetické testování ve zdravotní péči a genetické testování ve zdravotní péči a 
výzkumuvýzkumu  

 genové databázegenové databáze  

 Zachovávání důvěrnostiZachovávání důvěrnosti  

 diskriminace a stigmatizacediskriminace a stigmatizace  

 Volba pohlavíVolba pohlaví  

 Neterapeutické zásahy do genomuNeterapeutické zásahy do genomu  

 Genová terapieGenová terapie  

 KlonováníKlonování  



Informovaný souhlasInformovaný souhlas  

 Článek 10 odst. 2 a 3 ÚLPB:Článek 10 odst. 2 a 3 ÚLPB:  
 Každý je oprávněn znát veškeré informace  Každý je oprávněn znát veškeré informace  

shromažďované o jeho zdravotním stavu.  Nicméně shromažďované o jeho zdravotním stavu.  Nicméně 
přání každého nebýt takto informován je nutno přání každého nebýt takto informován je nutno 
respektovat.respektovat.  

 Pokud je to v zájmu pacienta, může ve výjimečných Pokud je to v zájmu pacienta, může ve výjimečných 
případech zákon omezit uplatnění práv podle odstavce případech zákon omezit uplatnění práv podle odstavce 
2.2.  

  

 poradenství, tvorba databází poradenství, tvorba databází 
(předpokládaný souhlas X (předpokládaný souhlas X předpokládaný předpokládaný 

nesouhlasnesouhlas))    



Zachovávání důvěrnostiZachovávání důvěrnosti  

DiskriminaceDiskriminace  

 Článek 10 odst. 1 ÚLPB:Článek 10 odst. 1 ÚLPB:  

 Každý má právo na ochranu soukromí ve vztahu k Každý má právo na ochranu soukromí ve vztahu k 

informacím o svém zdraví.informacím o svém zdraví.  

 informace dalším členům rodiny?informace dalším členům rodiny?  

 Článek 11 ÚLPB:Článek 11 ÚLPB:  

 Jakákoliv forma diskriminace osoby z důvodu  Jakákoliv forma diskriminace osoby z důvodu  

jejího genetického dědictví je zakázána.jejího genetického dědictví je zakázána.  

 zdravotní pojištění, životní pojištění, zaměstnání?zdravotní pojištění, životní pojištění, zaměstnání?  



DiskriminaceDiskriminace  

 “Genetic screening or testing should not be “Genetic screening or testing should not be 

introduced in a country without first having clear and introduced in a country without first having clear and 

enforceableenforceable  legislation prohibiting the use of genetic legislation prohibiting the use of genetic 

tests for health insurance or the use of genetic tests for health insurance or the use of genetic 

information by insurance companies in decisions to information by insurance companies in decisions to 

offer or deny health insurance, or in setting health offer or deny health insurance, or in setting health 

insurance rates for individuals or groups.“insurance rates for individuals or groups.“  

 ((Genomics and World Health Genomics and World Health --  Report of the Advisory Committee Report of the Advisory Committee 

on Health Research. WHO, Geneva, 2002on Health Research. WHO, Geneva, 2002))  



Volba pohlavíVolba pohlaví  

 Článek 14 ÚLPB:Článek 14 ÚLPB:  

  

 Použití postupů lékařsky asistované Použití postupů lékařsky asistované 

reprodukce nebude dovoleno za účelem reprodukce nebude dovoleno za účelem 

volby budoucího pohlaví dítěte, ledaže tak volby budoucího pohlaví dítěte, ledaže tak 

lze předejít vážné dědičné nemoci vázané na lze předejít vážné dědičné nemoci vázané na 

pohlaví.pohlaví.  

 zákon 66/1986 Sb., vyhláška 75/1986 Sb.zákon 66/1986 Sb., vyhláška 75/1986 Sb.  

 vážná dědičná nemoc vázaná na pohlaví? vážná dědičná nemoc vázaná na pohlaví?   

 právní předpis X právní předpis X odborné doporučeníodborné doporučení  X jednotlivecX jednotlivec  



Neterapeutické zásahy do genomuNeterapeutické zásahy do genomu  

 Článek 13 ÚLPB:Článek 13 ÚLPB:  

  

 Zásah směřující ke změně lidského genomu lze Zásah směřující ke změně lidského genomu lze 
provádět pouze pro preventivní, diagnostické  provádět pouze pro preventivní, diagnostické  
nebo léčebné účely, a to pouze tehdy, pokud nebo léčebné účely, a to pouze tehdy, pokud 
není jeho cílem jakákoliv změna genomu není jeho cílem jakákoliv změna genomu 
některého z potomků.některého z potomků.  



KlonováníKlonování  

 Článek 1 Dodatkového protokolu:Článek 1 Dodatkového protokolu:  

  

 Každý zákrok, jehož účelem je vytvořit lidskou Každý zákrok, jehož účelem je vytvořit lidskou 

bytost, která je geneticky shodná s jinou lidskou  bytost, která je geneticky shodná s jinou lidskou  

bytostí, živou či mrtvou, je nepřípustný.bytostí, živou či mrtvou, je nepřípustný.  

  

 lidská bytost lidská bytost --  definice?definice?  



Děkuji za pozornostDěkuji za pozornost  

 Lukáš PrudilLukáš Prudil  

 advokátní kancelářadvokátní kancelář  

 Bašty 8, BrnoBašty 8, Brno  

 Tel./fax: 542 210 593Tel./fax: 542 210 593  

 EE--mail: mail: info@prudil.czinfo@prudil.cz  

  

mailto:info@prudil.cz

